
Zmluva o dielo č.

uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov v súlade so zákonom  č. 343 /2015 Z. z. o verejnom  obstarávaní a o zm ene

a doplnení niektorých zákonov

Preambula

Táto zm luva sa uzatvára s úspešným  uchádzačom  v postupe zadávania zákazky podľa zákona 
č. 343/2015 Z. z. o verejnom  obstarávaní a o zm ene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej aj „zákon o verejnom  obstarávaní“), ako výsledok verejného 
obstarávania, ktoré bolo zverejnené V ýzvou na predkladanie ponúk ak sa uplatnilo.

ČI. 1. Zmluvné strany

N a jednej strane : 

Názov:
Sídlo organizácie: 
Štatutárny orgán: 
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:

Obec Hrašné
H rašn é  3, 9 1 6  14 H rašn é  
M gr. Pavol Hučko 
00311634 
2021091556
Prím a banka Slovensko, a.s. 
SK70 5600 0000 0058 7634 7001

(ďalej len „objednávateľ“)

na strane d ruhej:

O bchodné meno:
Sídlo (m iesto podnikania): 
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Štatutárny orgán:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Zapísaný v:
Číslo zápisu:

(ďalej len „zhotoviteľ“).

M Yproject SK, s.r.o.
Pribinova 4, 811 09 Bratislava -  m estská časť Staré M esto
45933294
2023188354
S K 2023188354
Ing. Andrej M artinkovič
Slovenská sporiteľňa, a.s.
SK16 0900 0000 0051 7832 5024 
O R O kresného súdu Bratislava III, 
oddiel Sro ,vložka č. 170671/B

ČI. 2. Predmet zmluvy

2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že zabezpečí kom pletnú dodávku a realizáciu stavebných 
prác na diele: „Zníženie energetickej náročnosti budovy obecného úradu v obci 
Hrašné.“ (ďalej aj ako „D ielo“) podľa projektovej dokum entácie, v rozsahu 
výkazu výmer z elektronickej aukcie. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať predm etné 
dielo vo vlastnom  m ene a na vlastnú zodpovednosť.



2.2. Predm etom  zm luvy je  uskutočnenie stavebných prác podľa:
a) podm ienok uvedených v tejto zm luve,
b) Projektovej dokum entácie,
c) požiadaviek a náležitostí uvedených v prílohe č. 1 tejto zm luvy, v súlade s 

Technickým  návrhom  riešenia realizácie diela (zákazky), v súlade so súťažným i 
podkladm i a v súlade s poskytnutou projektovou dokum entáciou civilnej zákazky 
na uskutočnenie stavebných prác vzťahujúcou sa na predm et zákazky, výsledkom  
zadávania ktorej, je  táto zm luva,

d) oceneného položkového výkazu vým er, ktorý je  Prílohou č. 3 tejto zm luvy 
(výsledok z elektronickej aukcie),

e) platných právnych predpisov súvisiacich s realizáciou predm etu tejto zm luvy,
f) Záväzného časového návrhu etáp realizácie diela, Záväzného návrhu realizácie 

diela -  pracovníci a Záväzného návrhu realizácie diela -  vozidlá, stroje 
a zariadenia, ktoré uchádzač predložil vo svojej ponuke ako požiadavku na predm et 
zákazky určeným i verejným  obstarávateľom , ktoré tvoria Prílohu č. 4 tejto zm luvy 
(ďalej aj „návrhy realizácie“),

g) požiadaviek a pokynov oprávnených zástupcov objednávateľa, ako aj dojednaní 
oprávnených zástupcov zm luvných strán na kontrolných poradách (resp. dňoch) 
stavby, uvedených v stavebnom  denníku, alebo inou písom nou formou.

2.3. Zhotoviteľ vyhlasuje, že s odbornou starostlivosťou vyhodnotil dokum entáciu 
podľa čl. 2.2 tejto zm luvy, povahu staveniska, pričom  uvedené skutočnosti nebránia 
riadnej realizácii Diela, a zhotoviteľ tieto skutočnosti zohľadnil vo svojej ponuke.

2.4. Zm luvné strany sa zaväzujú v prípade nesúladu tejto zm luvy s podm ienkam i 
danými poskytovateľom  finančných prostriedkov (ak sa uplatňuje) na realizáciu 
predm etu tejto zm luvy, zosúladiť podm ienky tejto zmluvy s podm ienkam i daným i 
tým to poskytovateľom  (ak sa uplatňuje).

v  v

CI. 3. Cas plnenia

3.1. Zm luva o dielo sa uzatvára do ukončenia diela celkom , do jeho  písom ného 
protokolárneho odovzdania zhotoviteľom  a prevzatia objednávateľom  podľa tejto 
zmluvy.

3.1.1. Lehota plnenia predm etu zákazky podľa čl. 2.1. tejto zm luvy je  určená na základe 
Záväzného časového návrhu etáp realizácie diela, Záväzného návrhu realizácie 
diela -  pracovníci a Záväzného návrhu realizácie diela - vozidlá, stroje a zariadenia 
(príloha č. 4 tejto zm luvy), ktoré zhotoviteľ ako uchádzač predložil vo verejnom  
obstarávaní, ktorého výsledkom  je  táto zm luva, a predstavuje m axim álne 326 
celých kalendárnych dní odo dňa protokolárneho odovzdania staveniska 
zhotoviteľovi, pričom  objednávateľ odovzdá stavenisko zhotoviteľovi podľa 
platného právneho poriadku Slovenskej republiky.

3.2. Ak zhotoviteľ vykoná dielo pred dohodnutým  časom  plnenia, zaväzuje sa 
objednávateľ dielo prevziať aj v zhotoviteľom  skoršej ponúknutej lehote.

3.3. Dielo je  m ožné realizovať aj počas víkendov a iných voľných dní, okrem  štátnych 
sviatkov, za predpokladu dodržania osobitných právnych predpisov.



Čl. 4. Cena diela

4.1. Cena za zhotovenie predm etu diela v rozsahu podľa Čl. 2. tejto zm luvy je  stanovená 
dohodou zm luvných strán v súlade so zák. č. 18/1996 Z. z. o cenách, vyhláškou č. 
87/1996 Z. z., a v súlade s cenovou ponukou zhotoviteľa, ktorú predložil 
v elektronickej aukcii pri zadávaní zákazky, ktorého výsledkom  je  táto zm luva, a je  
vyjadrená zhotoviteľom  oceneným  výkazom  vým er na základe predloženej cenovej 
ponuky zo dňa 20.12.2023 v zadávaní podlim itnej zákazky, pričom  zhotoviteľ 
ocenil výkaz vým er na základe nasadenia síl a prostriedkov v zm ysle predložených 
záväzných návrhov realizácie.

4.2. Cena za zhotovenie celého diela podľa čl. 2. tejto zm luvy je  432 338,08 EU R s DPH 
(slovom  štyristotridsaťdvatisíc tristotridsaťosem  eur osem  centov), pričom  výška 
DPH je  72 056,35 EU R a cena bez DPH je  360 281,73 EUR.

4.3. Pokiaľ zm luva neustanovuje inak, dohodnutá cena za zhotovenie diela je  stanovená 
ako m axim álna, t. j. cena, ktorú nie je  m ožné prekročiť, ani z dôvodu zm eny cien 
vstupných m ateriálov, palív, energií a pod. V prípade, ak sa niektoré práce podľa 
výkazu vým er nevykonajú, alebo vykonajú v m enšom  rozsahu, zhotoviteľ tieto 
nevykonané práce nebude objednávateľovi fakturovať a uplatňovať si za ne úhradu.

4.4. O bjednávateľ neposkytne zhotoviteľovi finančný preddavok.

4.5. V cene za zhotovenie diela sú obsiahnuté aj náklady na vybudovanie, prevádzku, 
údržbu a vypratanie zariadenia staveniska zhotoviteľom .

Čl. 5. Platobné podmienky

5.1. Zm luvné strany sa dohodli na tom , že zhotoviteľ bude vykonané práce fakturovať 
nasledovne: úhrada ceny za stavebné práce bude realizovaná postupne platením  
skutočne vykonaných prác raz za štvrťrok na základe vystavenej faktúry. Č iastkovú 
faktúru na sum u zodpovedajúcu vykonaným  prácam  vystaví a doručí zhotoviteľ 
objednávateľovi do 15. dňa m esiaca nasledujúceho po skončení štvrťroku. Prílohou 
faktúry bude vopred odsúhlasený a potvrdený Súpis vykonaných prác a dodávok, 
ktorý zhotoviteľ predloží na schválenie objednávateľovi.

5.2. Z hotoviteľ m usí svoje práce vyúčtovať overiteľným  spôsobom .

5.3. Súpis vykonaných prác, ktorého cena je  predm etom  zhotoviteľom  vystavenej 
faktúry, m usí byť vopred potvrdený stavebným  dozorom , t.j. m usí byť opatrený 
pečiatkou objednávateľa a podpisom  stavebného dozoru. Stavebný dozor je  
povinný potvrdiť súpis vykonaných prác najneskôr do 7 (sedem ) pracovných dní 
od predloženia súpisu zhotoviteľom . Zm luvné strany sa dohodli, že v prípade, ak 
stavebný dozor bez vážneho písom ného dôvodu neodsúhlasí súpis vykonaných prác 
v dohodnutej dobe, platí, že so súpisom  vykonaných prác súhlasí a zhotoviteľ je  
oprávnený vystaviť faktúru na práce v zm ysle súpisu vykonaných prác.

5.4. Stavebný dozor zabezpečí objednávateľ.

5.5. Faktúra m usí byť objednávateľovi doručená vrátane všetkých príloh v šiestich 
originálnych vyhotoveniach.



5.6. Zhotoviteľ zodpovedá za správnosť a úplnosť faktúr, ktoré m usia m ať náležitosti 
platného daňového dokladu v zm ysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov a v znení § 3a ods. 1 O bchodného zákonníka.

5.7. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zm luve, 
objednávateľ je  oprávnený vrátiť ju  zhotoviteľovi na doplnenie do 10 dní od 
doručenia. Súčasťou faktúry taktiež musí byť názov projektu a identifikácia kódu projektu.. 
V takom  prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne 
plynúť doručením  opravenej faktúry objednávateľovi.

5.8. Lehota splatnosti faktúr je  60 dní od doručenia objednávateľovi. V prípade, že 
splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, 
bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný deň.

5.9. Platby budú vykonávané bezhotovostným  prevodom  na účet zhotoviteľa. Za úhradu 
faktúry sa považuje odpísanie fakturovanej čiastky z účtu objednávateľa v prospech 
účtu zhotoviteľa.

5.10. Ak je  objednávateľ v om eškaní s úhradou faktúry, m ôže zhotoviteľ účtovať 
objednávateľovi úrok z om eškania v sadzbe podľa § 369 ods. 2 O bchodného 
zákonníka.

5.11. V súlade s § 41 ods.7 zákona o verejnom  obstarávaní sa zm luvné strany dohodli, že 
v prípade, ak si zhotoviteľ nesplní svoje finančné povinnosti voči subdodávateľom , 
ktorých zhotoviteľ navrhol na plnenie Diela, t.j. nevykonáva úhrady jednotlivých 
faktúr za práce a dodávky, ktoré pre neho realizujú objednávateľovi známi 
subdodávatelia, a zároveň subdodávatelia požiadajú objednávateľa o priam u 
úhradu za práce a dodávky, objednávateľ poskytne zhotoviteľovi prim eranú lehotu 
na vykonanie nápravy, v ktorej m ôže zhotoviteľ nam ietať, že voči subdodávateľovi 
nem á žiadne podlžnosti, čo m usí zhotoviteľ vierohodne preukázať. Počas plynutia 
takto poskytnutej lehoty je  objednávateľ oprávnený zadržať výplatu čiastkových 
faktúr (resp. konečnú faktúru), vystavených zhotoviteľom  až do času, kedy nebudú 
záväzky zhotoviteľa voči subdodávateľom  zaplatené. Počas doby zadržania podľa 
tohto bodu zm luvy nie je  objednávateľ v om eškaní so zaplatením  svojich 
peňažných záväzkov voči Zhotoviteľovi a Zhotoviteľovi nevznikne nárok na žiadne 
zákonné ani zm luvné sankcie. Pokiaľ nedôjde zo strany zhotoviteľa v lehote 
poskytnutej objednávateľom  k uspokojeniu subdodávateľských nárokov voči 
zhotoviteľovi a toto uspokojenie nebude v tejto lehote objednávateľovi písom ne 
preukázané alebo nebude objednávateľovi preukázané, že zhotoviteľ nem á voči 
subdodávateľovi žiadne záväzky, je  objednávateľ oprávnený, ale nie povinný, 
uspokojiť nárok subdodávateľa voči zhotoviteľovi priam o, a tým  sa zbaviť svojich 
záväzkov voči zhotoviteľovi z tejto zm luvy do výšky pohľadávky subdodávateľa, 
ktorú objednávateľ uspokojil, s čím  zhotoviteľ vyslovuje súhlas. Skutočnosť, že 
objednávateľ vykoná platbu subdodávateľovi, oznám i objednávateľ zhotoviteľovi 
m inim álne 7 dní pred tým , než objednávateľ faktúru vystavenú subdodávateľom  
uhradí. N árok zhotoviteľa na úhradu ceny diela do výšky úhrady vykonanej 
objednávateľom  priam o subdodávateľovi, zaniká dňom  tejto úhrady 
objednávateľom  subdodávateľovi zhotoviteľa. V prípade, ak zhotoviteľ už 
objednávateľovi príslušné práce fakturoval, je  povinný bezodkladne vystaviť 
opravný daňový doklad bez položiek zodpovedajúcich prácam  uhradeným  
subdodávateľovi objednávateľom , a prípadne už prijatú platbu zodpovedajúcu 
tým to prácam  objednávateľovi vrátiť.



Cl. 6. Záručná doba a zodpovednosť za vady
v

6.1. Z hotoviteľ zodpovedá za to, že predm et tejto zm luvy bude zhotovený podľa 
technického zadania, projektovej dokum entácie, výkazu vým er a podm ienok tejto 
zm luvy, a že počas záručnej lehoty bude m ať vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve.

6.2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré predm et m á v čase jeho  odovzdania 
objednávateľovi, ako aj za vady, ktoré sa prejavili po odovzdaní diela v záručnej 
dobe.

6.3. Záručná lehota na Dielo je  60 mesiacov a začína p lynúť odo dňa odovzdania D iela 
objednávateľovi. N a zabudované prvky, na ktoré zhotoviteľ odovzdal pri odovzdaní 
a prevzatí diela záručné listy, sa vzťahuje záručná doba podľa týchto záručných 
listov.

6.4. V čase trvania záručnej doby m á objednávateľ nárok na bezplatné odstránenie vady.

6.5. N árok na bezplatné odstránenie vady uplatní objednávateľ bezodkladne po zistení 
tejto vady písom nou form ou u zhotoviteľa.

6.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním  prípadných vád D iela v zm ysle bodu
6.2. tohto článku zm luvy do 7 dní od prevzatia písom ného uplatnenia oprávnenej 
reklam ácie objednávateľa a reklam ované vady odstrániť v dobe dohodnutej 
zm luvným i stranam i s prihliadnutím  na povahu reklam ovanej vady. V prípade 
nepriaznivého počasia alebo iných skutočností, ktoré nastali nezávisle od vôle 
zhotoviteľa, a ktoré bránia začatiu alebo odstraňovaniu reklam ovaných vád, sa 
zm luvné strany dohodli, že zhotoviteľ začne s odstraňovaním  a reklam ovanú vadu 
odstráni bez zbytočného odkladu po odpadnutí prekážky.

6.7. Vady a nedorobky zistené pri preberacom  konaní budú zapísané v preberacom  
protokole o odovzdaní a prevzatí stavby s uvedením  term ínu ich odstránenia. Ďalej 
bude dojednaný postup, resp. spolupôsobenie objednávateľa pri ich odstraňovaní. 
O odstránení všetkých závad, resp. nedorobkov sa vyhotoví záznam , ktorý bude 
dokladom  pre úhradu zadržanej čiastky faktúry.

v

Cl. 7. Podmienky vykonania diela

7.1. Zhotoviteľ zrealizuje dielo na svoje náklady a pri vlastnom  zabezpečení 
bezpečnosti práce a zabezpečení plnenia všetkých legislatívnych opatrení 
a požiadaviek objednávateľa uvedených v Prílohe č. 1 tejto zm luvy vzťahujúcich 
sa na zhotovenie diela. Zhotoviteľ zrealizuje dielo silami a prostriedkam i, ktoré 
navrhol v záväzných návrhoch realizácie diela, v súlade s prílohou č. 4 tejto 
zm luvy, pričom  je  povinný dodržiavať ich počty, druhy a čas nasadenia. Zhotoviteľ 
zabezpečí projekt dopravného značenia.

7.2. O bjednávateľ je  povinný odovzdať a zhotoviteľ sa zaväzuje prevziať stavenisko pre 
vykonávanie stavebných prác zbavené práv tretích osôb v term íne do 7 dní po 
doručení výzvy na prevzatie staveniska zhotoviteľovi objednávateľom .

7.3. O bjednávateľ je  povinný odovzdať stavenisko vypratané tak, aby zhotoviteľ m ohol 
na ňom  začať práce v súlade s podm ienkam i zm luvy.



7.4. Ak dielo nebude začaté, zhotoviteľ si nem ôže uplatniť ušlý zisk.

7.5. Zhotoviteľ zabezpečí na svoje náklady dopravu a skladovanie všetkých m ateriálov, 
stavebných hm ôt a dielcov, výrobkov, strojov a zariadení a ich presun zo skladu na 
stavenisko.

7.6. O bjednávateľ zabezpečí všetky absentujúce rozhodnutia orgánov verejnej správy a
iných dotknutých osôb, potrebné pre riadne vykonanie diela v súlade s platným
právnym  poriadkom  Slovenskej republiky, počnúc dňom  účinnosti tejto zmluvy.

7.7. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržať technológie výstavby a použitie m ateriálov podľa 
projektovej dokum entácie bez požadovania zm ien projektu. Toto sa nevzťahuje na 
použitie ekvivalentov uvedených v ponuke zhotoviteľa, ktorú predložil vo 
verejnom  obstarávaní, ktorého výsledkom  je  táto zm luva.

7.8. Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných pracovníkov, za 
dodržiavanie bezpečnostno -  právnych predpisov (najm ä v oblasti protipožiarnej 
ochrany, BOZP a životného prostredia). Zhotoviteľ zodpovedá za činnosti 
ustanovené v § 3 ods.l nariadenia vlády č. 396/2006 Z.z.

7.9. Za poškodenie podzem ných vedení a inžinierskych sietí zodpovedá zhotoviteľ. 
Zhotoviteľ zodpovedá aj za prestoje vzniknuté z tohto dôvodu a za nároky 
uplatnené tretím i osobam i súvisiace s prípadným  poškodením  týchto vedení a sietí.

7.10. Povolenie na dočasné užívanie verejných a iných plôch a na rozkopávky zabezpečí 
zhotoviteľ. Po ukončení stavby sa zhotoviteľ zaväzuje zabraté verejné priestranstvá 
ako aj rozkopávky upraviť do pôvodného stavu.

7.11. Zhotoviteľ je  povinný nahradiť objednávateľovi škodu, ktorú m u spôsobil svojím  
konaním  vrátane nedbanlivosti a to v skutočnom  rozsahu, v prípade, ak dielo 
nebude výlučne z dôvodov na strane Zhotoviteľa vykonané v term íne podľa bodu
3.1.1.N árok na náhradu škody nevylučuje právo objednávateľa uplatniť zm luvnú 
pokutu v súlade s podm ienkam i zmluvy.

7.12. Ak konanie zhotoviteľa v súvislosti a v čase plnenia D iela m á za následok 
porušenie predpisov v oblasti BOZP, PO a životného prostredia a tieto porušenia 
budú m ať za následok udelenie pokuty objednávateľovi zo strany orgánov verejnej 
alebo štátnej správy podľa príslušných právnych predpisov, odškodní zhotoviteľ 
objednávateľa v celej výške zaplatenej pokuty.

7.13. Ak konanie zhotoviteľa v súvislosti s vykonávaním  diela a v čase plnenia D iela má 
za následok poškodenia zdravia ľudí a m ajetku tretích osôb a títo uplatnia nároky 
voči objednávateľovi, zhotoviteľ odškodní objednávateľa za uspokojenie týchto 
nárokov v plnej výške.

7.14. Zhotoviteľ zodpovedá v plnom  rozsahu za škodu na m ajetku objednávateľa, ktorú 
spôsobí v súvislosti s plnením  predm etu tejto zm luvy.

7.15. Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu a poriadok na stavenisku. Zhotoviteľ odstráni na 
vlastné náklady odpady, ktoré sú výsledkom  jeho  činnosti.

7.16. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyzvať objednávateľa na kontrolu všetkých prác, ktoré majú



byť zakryté alebo sa stanú neprístupným i, m inim álne 3 pracovné dni vopred. Ak sa 
objednávateľ nedostaví a nevykoná kontrolu týchto prác, bude zhotoviteľ 
pokračovať v prácach. A k objednávateľ bude dodatočne požadovať odkrytie týchto 
prác, je  zhotoviteľ povinný toto odkrytie vykonať na náklady objednávateľa. Ak sa 
zistí pri dodatočnej kontrole, že práce neboli riadne vykonané, toto odkrytie bude 
vykonané na náklady zhotoviteľa.

7.17. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyzvať m inim álne 3 pracovné dni vopred objednávateľa 
k účasti na skúškach podľa bodu 7.22. tohto článku zm luvy.

7.18. Zhotoviteľ je  povinný odo dňa prevzatia staveniska viesť o prácach, ktoré 
vykonáva, stavebný denník. V priebehu pracovného času m usí byť denník na stavbe 
trvalo prístupný. D enné záznam y sa vyhotovujú m inim álne vo dvoch 
vyhotoveniach, po jednom  pre každú zm luvnú stranu. D enné záznam y zapisuje 
oprávnený pracovník zhotoviteľa.

7.19. O bjednávateľ je  povinný sledovať obsah stavebného denníka a pripájať svoje 
stanovisko k zápisom .

7.20. Stavebný dozor bude vykonávať osoba, ktorá m a na to potrebnú kvalifikáciu.

7.21. Na objednávateľa prechádza nebezpečenstvo náhodnej skazy alebo zničenia D iela 
po jeho  prevzatí a písom nom  odovzdaní zhotoviteľom  (podpísaním  preberacieho 
protokolu o prevzatí a odovzdaní stavby).

7.22. Podm ienkou odovzdania a prevzatia D iela je  úspešné vykonanie všetkých skúšok 
predpísaných osobitným i predpism i, záväzným i norm am i a projektovou 
dokum entáciou. Doklady o týchto skúškach podm ieňujú prevzatie Diela.

7.23. O odovzdaní a prevzatí diela spíšu zm luvné strany preberací protokol, ktorý bude 
obsahovať zhodnotenie prác, súpis prípadných zistených vád, dohodnuté lehoty na 
ich odstránenie a prehlásenie objednávateľa, že dielo preberá, ako i ďalšie 
skutočnosti, ktoré sa pri tom to konaní dohodnú. Ak nedôjde k dohode o prevzatí 
diela, uvedú sa v zápise stanoviská obidvoch strán a zdôvodnenie neprevzatia diela.

7.24. Dielo m á vady brániace užívaniu, ak:

a) nie je  dodané v požadovanej kvalite, alebo vykonanie diela nezodpovedá predm etu 
dohodnutém u v tejto zm luve,

b) vykazuje nedorobky, t.j. nie je  vykonané v celom  požadovanom  rozsahu,
c) neboli odovzdané doklady, ktoré bol zhotoviteľ podľa tejto zm luvy povinný 

odovzdať,
d) m á právne vady v zm ysle § 559 O bchodného zákonníka alebo je  dielo alebo jeho  

časť zaťažené inými právam i tretích osôb.

7.25. Ak pri preberaní diela objednávateľ zistí, že dielo alebo jeho  časť m á vady brániace 
riadnem u užívaniu, dielo neprevezm e a spíše so zhotoviteľom  zápis o zistených 
vadách, spôsobe a term íne ich odstránenia. Zhotoviteľ m á povinnosť odovzdať 
dielo po odstránení týchto vád. Po dobu odstraňovania vád zistených pri 
odovzdávaní diela je  zhotoviteľ v om eškaní s plnením  predm etu zmluvy.

7.26. Dielo sa považuje za zhotoviteľom  odovzdané a objednávateľom  prevzaté dňom  
podpísania preberacieho protokolu zhotoviteľom  a objednávateľom  v deň



ukončenia preberacieho konania, pričom  dňom  podpísania preberacieho protokolu 
zástupcam i oboch zm luvných strán, prechádza zo zhotoviteľa na objednávateľa 
vlastnícke právo k dielu a nebezpečenstvo škody na diele.

7.27. Zhotoviteľ sa zaväzuje spolu s dielom  odovzdať aj 4 vyhotovenia projektovej 
dokum entácie so zakreslením  všetkých zm ien podľa skutočného stavu vykonaných 
prác.

7.28. Zhotoviteľ predloží objednávateľovi ku dňu podpisu zm luvy doklad (úradne 
osvedčenú kópiu, ktorá tvorí Prílohu č. 5 tejto zm luvy) o poistení pre prípad 
zodpovednosti za škodu spôsobenú svojou činnosťou s dojednaným  poistným  
plnením  m inim álne vo výške 200 000 €, s platnosťou a účinnosťou počas celej 
doby trvania diela.

7.29. Zhotoviteľ bude udržiavať toto poistenie tak, aby poskytovalo krytie za stratu alebo 
škodu, za ktorú zodpovedá zhotoviteľ v priebehu akýchkoľvek činností počas 
realizácie diela.

7.30. Zhotoviteľ vyhlasuje, že m á oprávnenie vykonávať činnosť v rozsahu ČI. 2. tejto 
zm luvy. Zhotoviteľ je  povinný zabezpečiť počas celej doby realizácie diela platnosť 
takéhoto oprávnenia. Ak objednávateľ o to požiada, je  zhotoviteľ povinný um ožniť 
m u nahliadnuť do tohto oprávnenia, resp. na požiadanie objednávateľa zhotoviť 
overené fotokópie tohto oprávnenia.

7.31. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že dodávku tovarov potrebných pre zhotovenie diela, bude 
realizovať m im o času dopravnej špičky, dopravu tovarov bude organizovať tak aby 
zabezpečil čo najväčšie dodávky (na jednu  dodávku naloží čo najviac tovarov, 
pričom  dodrží osobitné právne predpisy v oblasti dopravy) a tým  zníži dopravné 
kolóny a emisie.

7.32. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude efektívne a hospodárne využívať zdroje na 
stavenisku (voda, elektrická energia a pod.). Tiež, sa zhotoviteľ zaväzuje, že 
zabezpečí recykláciu alebo vhodné zneškodnenie odpadov (obalov a pod.) zo 
stavebného tovaru.

7.33. Zhotoviteľ bude vykonávať pravidelné m onitorovanie činností, ktoré majú 
podstatný a negatívny vplyv na životné prostredie, tieto činnosti zníži na m inim álnu 
m ieru, čím  zníži zaťaženie životného prostredia realizáciou diela.

7.34. Zhotoviteľ za zaväzuje plniť povinnosti stavebníka vo vzťahu k stavenisku podľa 
ust. § 43i stavebného zákona a súvisiacich právnych predpisov.

7.35. Zhotoviteľ je  povinný uhradiť všetky náklady spojené s použitím  prípojok -  úhrady 
za m édiá prípojkam i dodávaným i alebo odoberaným i a to na základe faktúry 
vystavenej objednávateľom .

7.36. Zhotoviteľ sa zaväzuje p latiť svojím  subdodávateľom  za riadne vykonané práce 
riadne a včas v prípade, ak si objednávateľ taktiež splnil svoju povinnosť a uhradil 
zhotoviteľovi cenu za predm etné práce.



Cl. 8. Zmluvné pokuty

8.1. V prípade, ak zhotoviteľ nedokončí Dielo (t.j. D ielo nebude odovzdané a prevzaté 
v zm ysle čl. 7.21 -  7.28 tejto zm luvy) v lehote podľa bodu 3.1.1., je  objednávateľ 
oprávnený uplatniť si voči nem u nárok na zm luvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny 
D iela uvedenej v Čl. 4., a to za každý začatý deň om eškania.

8.2. Za nedodržanie povinností vyplývajúcich z článku 10.7 a 10.8 tejto zm luvy je  
oprávnený objednávateľ uplatniť voči zhotoviteľovi nárok na zm luvnú pokutu vo 
výške 1 000 € za každý aj začatý deň om eškania s povinnosťam i uvedeným i 
v článku 10.7 a 10.8 tejto zm luvy, a to aj opakovane.

8.3. Ak zhotoviteľ bude vykonávať dielo v rozpore s predloženým  Záväzným  časovým  
návrhom  etáp realizácie diela a v rozpore so Záväzným  návrhom  realizácie diela -  
pracovníci a Záväzným  návrhom  realizácie diela -  vozidlá, stroje a zariadenia 
(príloha č. 4 tejto zm luvy), a ak v jednotlivých etapách realizácie diela nebudú 
nasadené sily a prostriedky v zm ysle Záväzného návrhu realizácie diela -  
pracovníci a Záväzného návrhu realizácie diela -  vozidlá, stroje a zariadenia, má 
objednávateľ právo vym áhať od zhotoviteľa zm luvnú pokutu za každé m eškanie 
jednotlivých  etáp, či nedodržanie druhov či počtu nasadenia vozidiel, strojov a 
zariadení a nedodržanie počtu a druhu pracovníkov, 100,- € za každé jedno  
porušenie aj opakovane.

8.4. V prípade, že zhotoviteľ nezloží výkonovú záruku v lehote určenej v článku 11 
ods. 1 tejto zm luvy m á objednávateľ právo vym áhať od zhotoviteľa zm luvnú pokutu 
za každý aj začatý deň om eškania v sum e 1000 Eur

8.5. Zaplatením  zmluvnej pokuty podľa tohto článku zm luvy, právo na náhradu škody, 
ktorá vznikne niektorej zo zm luvných strán, druhej strany za zodpovedajúce 
porušeniu povinnosti nie je  dotknuté.

v

v

CI. 9. Vyššia moc a odstúpenie od zmluvy

9.1. Pre účely tejto zm luvy sa za vyššiu m oc považujú všetky udalosti, ktoré sa nedajú
naplánovať ani prekonať po podpísaní zm luvy, a ktoré sa dajú považovať za
neodvratné a neobyčajné udalosti ako napríklad vojna, požiar, záplavy, extrém ne 
poveternostné podm ienky, znem ožňujúce m ontáž alebo iné katastrofy, štrajky 
obm edzenia im portu alebo exportu zavedené vládou, ktoré sú m im o vplyvu 
zm luvných strán a m ajú podstatný vplyv na plnenie zmluvy (vis m aior).

9.2. Ak sa splnenie tejto zm luvy stane nem ožným  do 2 m esiacov od vyskytnutia sa
vyššej m oci, strana ktorá sa bude chcieť odvolať na vyššiu m oc, požiada druhú
stranu o úpravu zm luvy vo vzťahu k predm etu, cene a času plnenia. Ak nedôjde 
k dohode, m á strana, ktorá sa odvolala na vyššiu m oc, právo odstúpiť od zmluvy. 
Účinky odstúpenia nastanú dňom  doručenia oznám enia druhej strane.

9.3. O bjednávateľ i zhotoviteľ sa dohodli za podstatné považovať všetky povinnosti 
vyplývajúce z tejto zm luvy.

9.4. Zhotoviteľ je  oprávnený odstúpiť od zm luvy, keď objednávateľ neuhradí 
odsúhlasené faktúry do 75 dní po uplynutí dohodnutej lehoty splatnosti.



9.5. O bjednávateľ m ôže od tejto zm luvy okam žite odstúpiť, ak je  zhotoviteľ v om eškaní 
s vykonaním  diela o viac ako 30 dní alebo ak zhotoviteľ iným podstatným  
spôsobom  porušuje povinnosti vyplývajúce z tejto zm luvy. Za podstatné porušenie 
tejto zm luvy sa považuje, každé iné porušenie povinností zo strany zhotoviteľa 
uvedených v tejto zm luve.

9.6. Zm luvná strana, ktorá z uvedených dôvodov odstúpi od zm luvy, m á právo 
požadovať od druhej zmluvnej strany náhradu škody, okrem  prípadov 
charakterizovaných ako vyššia m oc, resp. zásah úradných miest.

9.7. Ďalšie m ožnosti odstúpenia od zm luvy ustanovuje § 19 zákona o verejnom  
obstarávaní.

ČI. 10. Ostatné ustanovenia

10.1. Zhotoviteľ bude inform ovať objednávateľa o stave rozpracovanej zákazky na 
pravidelných kontrolných dňoch, ktoré bude zvolávať objednávateľ, najm enej však 
raz za jeden  m esiac.

10.2. O bjednávateľ a zhotoviteľ sa zaväzujú, že obchodné a technické inform ácie, ktoré 
im boli zverené zm luvným  partnerom , nesprístupnia tretím  osobám  bez jeho  
písom ného súhlasu, alebo tieto inform ácie nepoužijú pre iné účely, ako pre plnenie 
podm ienok tejto zm luvy.

10.3. Zhotoviteľ bude pri vykonávaní Diela postupovať s odbornou starostlivosťou. 
Zaväzuje sa dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, technické normy 
a podm ienky tejto zm luvy. Zhotoviteľ sa bude riadiť projektovou dokum entáciou, 
výkazom  vým er, zhotoviteľom  navrhnutým i záväzným i návrhm i realizácie diela 
(príloha č. 4 tejto zm luvy), pokynm i objednávateľa, zápism i a dohodam i 
oprávnených pracovníkov zm luvných strán a rozhodnutiam i a vyjadreniam i 
dotknutých orgánov štátnej správy.

10.4. Zm luvné strany m ajú právo odstúpiť od zm luvy z dôvodov podstatného porušenia 
povinností podľa tejto zmluvy druhou zm luvnou stranou.

10.5. V prípade dočasného prerušenia alebo definitívneho zastavenia prác na Diele 
z dôvodov na strane objednávateľa, m á zhotoviteľ nárok na zaplatenie dohodnutej 
ceny dovtedy zhotoveného Diela, resp. jeho  časti.

10.6. Zhotoviteľ berie na vedom ie, že subjekty nižšie uvedené m ajú právo u neho 
vykonať kontrolu obchodných dokum entov a vecnú kontrolu v súvislosti s 
realizáciou projektu počas piatich rokov po skončení realizácie schváleného 
projektu a zhotoviteľ im je  povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť. Subjektm i 
oprávneným i na vykonanie kontroly/auditu u zhotoviteľa sú:

a) Poskytovateľ a ním  poverené osoby,
b) Ú tvar vnútorného auditu R iadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu

a nimi poverené osoby,
c) N ajvyšší kontrolný úrad SR a ním  poverené osoby,
d) Orgán auditu, jeho  spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby poverené 

na výkon kontroly/auditu,
e) Splnom ocnení zástupcovia Európskej kom isie a Európskeho dvora audítorov,



f) Orgán zabezpečujúci ochranu záujm ov EÚ,
g) O soby prizvané orgánm i uvedeným i v písm enách a) až f) v súlade s príslušným i 

právnym i predpism i SR a právnym i aktam i EÚ.

10.7. Zhotoviteľ m ôže realizovať dielo prostredníctvom  subdodávateľov, ktorých 
zoznam  tvorí Prílohu č. 6 tejto zm luvy. Ak sa v priebehu plnenia vyskytne 
objektívna potreba vým eny (zm eny) subdodávateľa, objednávateľ vyžaduje, aby 
nový subdodávateľ spĺňal podm ienku vyplývajúcu z § 32 ods. 1 a § 41 ods. 1 písm.
b) zákona o verejnom  obstarávaní, pričom  tento subdodávateľ m usí byť 
zhotoviteľom  oznám ený v N ávrhu na zm enu subdodávateľa (ďalej len „N ávrh na 
zm enu subdodávateľa“ ) objednávateľovi m inim álne dva pracovné dni predtým  než 
tento nový subdodávateľ začne poskytovať plnenie zhotoviteľovi pri plnení 
predm etu zm luvy. Preukázanie splnenia osobného postavenia v zm ysle zákona 
o verejnom  obstarávaní takejto osoby (subdodávateľa) predloží zhotoviteľ 
objednávateľovi súčasne s predloženým  N ávrhom  na zm enu subdodávateľa. 
Zhotoviteľ tiež uvedie údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu 
m eno a priezvisko, adresa pobytu, dátum  narodenia. Subdodávateľ m usí spĺňať 
povinnosti v zm ysle zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zm ene a doplnení niektorých zákonov v znení nesk. predpisov. Ak zhotoviteľ 
nepredloží vyššie uvedené dokum enty, takéhoto subdodávateľa nebude 
objednávateľ v plnení predm etu zákazky akceptovať a takém uto subdodávateľovi, 
nebude um ožnený prístup na m iesto plnenia predm etu zm luvy. Ďalej objednávateľ 
vyžaduje, aby schválený subdodávateľ počas prác dodržiaval požiadavky určené 
v bezpečno-právnych predpisoch, pričom  za prípadné porušenie predpisov takým to 
subjektom  nesie zodpovednosť zhotoviteľ.

10.8. Zhotoviteľ bude realizovať dielo prostredníctvom  spôsobilých osôb, kľúčových 
odborníkov, ktoré použil na preukázanie splnenia podm ienok účasti vo verejnom  
obstarávaní a ktorých zoznam  tvorí prílohu č. 7 tejto Zm luvy. Ak sa v priebehu 
plnenia vyskytne potreba vým eny (zm eny) spôsobilej osoby, kľúčového odborníka, 
, táto zm ena spôsobilej osoby, kľúčového odborníka, m usí byť zhotoviteľom  
oznám ená v N ávrhu na zm enu spôsobilej osoby, kľúčového odborníka, stroja či 
zariadenia (ďalej len „N ávrh na inú zm enu“) objednávateľovi m inim álne dva 
pracovné dni predtým  než táto nová spôsobilá osoba, kľúčový odborník, začne 
poskytovať plnenie zhotoviteľovi pri plnení predm etu zm luvy. Zhotoviteľ s 
N ávrhom  na inú zm enu predloží dokum enty preukazujúce oprávnenia osôb, 
o odbornej spôsobilosti či iné preukazy, ktoré vyžadujú osobitné právne predpisy, 
ak takéto doklady osobitné právne predpisy vyžadujú. A k zhotoviteľ nepredloží 
vyššie uvedené dokum enty, takéhoto kľúčového odborníka nebude objednávateľ 
v plnení predm etu zákazky akceptovať a takém uto kľúčovém u odborníkovi osobe 
nebude um ožnený prístup na m iesto plnenia predm etu zmluvy. Ďalej objednávateľ 
vyžaduje, aby spôsobilá osoba, kľúčový odborník, počas prác dodržiavali 
požiadavky určené v bezpečno-právnych predpisoch, pričom  za prípadné porušenie 
predpisov takým to subjektom  či strojom  a zariadením  nesie zodpovednosť 
zhotoviteľ. V ym enená spôsobilá osoba, kľúčový odborník, m usí m ať spôsobilosť, 
na úrovni zodpovedajúcej podm ienke účasti vo verejnom  obstarávaní, ktorú daná 
osoba plnila. Pre preukázanie splnenia týchto podm ienok predloží zhotoviteľ 
príslušné doklady.



ČI. 11 Výkonová záruka

11.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že na účet objednávateľa zloží -  doručí výkonovú záruku. 
Zhotoviteľ zloží výkonovú záruku vo výške 5 % zo zmluvnej ceny za celé dielo bez 
DPH t.j. vo výške 18 014,09 Eur do 10 dní odo dňa prevzatia staveniska a to 
bezhotovostným  prevodom  na číslo účtu objednávateľa alebo form ou bankovej 
záruky.

11.2 O bjednávateľ uvoľní (odošle) výkonovú záruku až po splnení predm etu zm luvy 
zhotoviteľom  a to do 30 pracovných dní odo dňa riadneho prevzatia Diela po 
odstránení vád a nedorobkov uvedených v záverečnom  preberacom  protokole .

11.3 V ýkonová záruka slúži na zabezpečenie a krytie akýchkoľvek nárokov
O bjednávateľa voči Zhotoviteľovi.

11.4 Zhotoviteľ m ôže výkonovú záruku vo form e zloženia finančných prostriedkov na 
účet objednávateľa nahradiť aj bankovou zárukou. Zhotoviteľ v tom to prípade 
prostredníctvom  banky poskytne objednávateľovi do 10 dní odo dňa prevzatia 
staveniska bankovú záruku vo výške 5 % z ceny diela bez DPH na zabezpečenie 
splnenia všetkých peňažných záväzkov zhotoviteľa, ktoré mu voči objednávateľovi 
vzniknú v zm ysle tejto zm luvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje v bankovej záruke dodržať 
tieto podm ienky:

11.4.1 Banková záruka slúži na zabezpečenie akéhokoľvek peňažného záväzku
zhotoviteľa, ktorý mu vznikne voči objednávateľovi na základe zákona alebo 
tejto zm luvy v súvislosti s realizáciou diela uvedeného v tejto zmluve.

11.4.2 Banková záruka je  neodvolateľná a banka z nej poskytne plnenie na prvú výzvu 
objednávateľa. Platnosť tejto záručnej listiny m usí byť m inim álne do 
31.12.2024 s m ožným  predĺžením  na výzvu objednávateľa a to v prípade, že sa 
v priebehu plnenia diela objavia prípady vis m ajor a z tohto dôvodu dôjde 
k predĺženiu lehoty na vykonanie diela.

11.4.3 Banka poskytne objednávateľovi plnenie z bankovej záruky po tom , ako jej 
objednávateľ predloží výzvu na plnenie z bankovej záruky a list, ktorým  
objednávateľ upozorňuje zhotoviteľa na nesplnenie alebo neplnenie povinnosti 
zhotoviteľa splniť peňažný záväzok voči objednávateľovi, ktorý mu vznikol
podľa zákona alebo tejto zm luvy a zhotoviteľ preukázateľne neodstráni
neplnenie povinností, alebo svoje nedostatky pri plnení zm luvy.

v

Cl. 12. Záverečné ustanovenia

12.1. Práva a povinnosti oboch zm luvných strán, pokiaľ nie sú stanovené touto zm luvou, 
sa riadia O bchodným  zákonníkom  a súvisiacim i predpism i.

12.2. A kékoľvek zm eny a doplnky tejto zm luvy sa budú robiť form ou písom ných
dodatkov potvrdených obidvom a zm luvným i stranam i, pokiaľ nebudú v rozpore s
§ 18 ods. 2 zákona o verejnom  obstarávaní.

12.3. Túto zm luvu sú zm luvné strany oprávnené m eniť vo form e písom ného dodatku
k tejto zm luve počas jej trvania najm ä, nie však výlučne, v nasledovných
prípadoch, ak:
12.3.1. ide o úpravu ceny uvedenej v čl. 4 ods. 4.2 tejto zm luvy sm erom  nadol

z dôvodu vzniku časti predm etu zm luvy, ktoré sa počas plnenia zm luvy 
prejavili ako časti predm etu zm luvy, ktoré nie je  potrebné k splneniu 
predm etu zm luvy zrealizovať,

12.3.2. ide o doplňujúce časti diela bližšie špecifikované v čl. 4 tejto zm luvy, ktoré 
sú nevyhnutné pre splnenie predm etu zm luvy, avšak nie sú zahrnuté v tejto



zm luve, nakoľko ich poskytuje ich pôvodný zhotoviteľ a zm ena 
zhotoviteľa nie je  m ožná z ekonom ických alebo technických dôvodov, 
pričom  ide najm ä o požiadavku vzájom nej zam eniteľnosti alebo 
interoperability s existujúcim  dielom  definovaným  podľa tejto zm luvy a 
spôsobí objednávateľovi význam né ťažkosti alebo podstatnú duplicitu 
nákladov, pričom  hodnota všetkých oprávnených zmien nepresiahne 50%  
hodnoty pôvodnej zm luvy podľa čl. 4 ods. 4.2 tejto zm luvy,

12.3.3. ich potreba vyplynula z okolností, ktoré objednávateľ nem ohol pri 
vynaložení náležitej starostlivosti predvídať,

12.3.4. ide najm ä o zm enu term ínu plnenia z dôvodov:
a) vzniku skutočností definovaných ako vyššia m oc,
b) vzniknutých nepredvídaných prekážok zo strany objednávateľa.

12.4. Práva a povinnosti z tejto zm luvy o dielo predchádzajú aj na prípadných právnych 
nástupcov obidvoch zm luvných strán.

12.5. Zhotoviteľ nie je , bez predchádzajúceho písom ného súhlasu objednávateľa, 
oprávnený postúpiť akúkoľvek pohľadávku voči objednávateľovi na tretiu osobu.

12.6. Zhotoviteľ nie je  oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju pohľadávku 
voči pohľadávke objednávateľa, pokiaľ sa zm luvné strany nedohodnú inak.

12.7. Obidve zm luvné strany sa zaväzujú ohlásiť všetky zm eny údajov dôležitých pre 
bezproblém ové plnenie zm luvy druhej strane.

12.8. N eoddeliteľnou súčasťou tejto zm luvy sú prílohy:

Príloha č. 1 -  Technický návrh riešenia realizácie diela 
Príloha č. 2 - N ávrh na plnenie kritérií zo dňa 20.12.2023 
Príloha č. 3 - Ocenený výkaz vým er 
Príloha č. 4 -  Záväzné návrhy realizácie diela
Príloha č. 5 -  O verená kópia poistnej zm luvy zodpovednosti za škodu
Príloha č. 6 -  Ú daje o subdodávateľoch v zm ysle § 41 ods. 3 zákona o verejnom
obstarávaní (iba ak sa na realizácii diela budú podieľať subdodávatelia)
Príloha č. 7 -  Zoznam spôsobilých osôb, kľúčových odborníkov, v zmysle podmienok 
účasti

12.9. Táto zm luva je  vyhotovená v šiestich vyhotoveniach, z ktorých objednávateľovi 
budú doručené po jej podpise štyri a zhotoviteľovi dve vyhotovenia.

12.10. Povinnosťou Zhotoviteľa je  strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným  
stavebným i prácami do uplynutia lehôt podľa článku 7 odsek 7.2 zm luvy medzi 
prijím ateľom  a poskytovateľom  NFP, a to oprávneným i osobam i na výkon tejto 
kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. O bjednávateľ m á právo 
bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od zm luvy so Zhotoviteľom  v prípade, kedy ešte 
nedošlo k plneniu zo zm luvy m edzi O bjednávateľom  a Zhotoviteľom  a výsledky 
finančnej kontroly Poskytovateľa NFP neum ožňujú financovanie výdavkov 
vzniknutých z obstarávania stavebných prác alebo iných postupov.

12.11 Zhotoviteľ je  povinný strpieť výkon kontroly/auditu/kontroly na m ieste súvisiaceho 
s dodávaným  tovarom , stavebným i prácami a službam i, kedykoľvek počas platnosti 
a účinnosti Zm luvy o poskytnutí NFP, a to oprávneným i osobam i na výkon tejto 
kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť,



12.11 Táto Zm luva nadobudne platnosť podpisom  zm luvných strán, a účinnosť v súlade s 
§ 47a O bčianskeho zákonníka nadobúda kalendárnym  dňom  nasledujúcim  po dni jej 
zverejnenia objednávateľom  v Centrálnom  registri zm lúv a zároveň až po splnení 
odkladacej podm ienky, ktorá spočíva v tom, že bude ukončená finančná kontrola, ak 
poskvtovateľ príspevku z fondov EÚ (ak poskytovateľ dotácie z Environm entálneho 
fondu) neidentifikoval nedostatky, ktoré by mali alebo mohli m ať vplyv na výsledok 
VO, pričom  rozhodujúci je  dátum  doručenia správy z kontroly prijím ateľovi. Ak boli 
v rámci finančnej kontroly VO identifikované nedostatky, ktoré mali alebo mohli 
m ať vplyv na výsledok VO, zm luva nadobudne účinnosť m om entom  súhlasu 
prijím ateľa s výškou ex ante finančnej opravy uvedenej v správe z kontroly 
a kum ulatívneho splnenia podm ienky na uplatnenie ex ante finančnej opravy podľa 
M etodického pokynu CKO č. 5, ktorý upravuje postup pri určení finančných opráv 
za VO.

V V Bratislave dňa: 6.03. 2024 

Za zhotoviteľa:

MYproject SK, s. r. o.
Pribinova 4

811 09 Bratislava • mestská časť Staré Mesto 
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Príloha č. 1 k návrhu zmluvy:

Projekt rieši návrh opatrení, ktoré prispejú k zníženiu energetickej náročnosti 
existujúcej budovy obecného úradu v obci Hrašné Medzi tieto opatrenia patri kompletné 
zateplenie budovy, inštalácia decentrálnych vetracích jednotiek s rekuperáciou tepla, nová 
elektroinštalácia s úsporným LED osvetlením, nový vykurovací systém s tepelným čerpadlom 
ako zdrojom tepla. Uvedenými opatreniami sa podľa výpočtu EHB dosiahne úspora 94 % z 
hľadiska mernej potreby tepla na vykurovanie, 87 % z hľadiska celkovej potreby energie 
stavby, 93 % z hľadiska hodnotenia primárnej energie, 92 % z hľadiska emisií C02.

Projekt nenavrhuje zásahy do nosných konštrukcii objektu, ani sa nemení vonkajší 
výzor budovy. Z toho dôvodu nie je potrebné prestavbu objektu riešiť cez stavebné 
povolenie, postačovať bude ohlásenie stavebných úprav.

Objekt sa nachádza v zastavanom území obce Hrašné, v centrálnej polohe sídla, pri 
ceste 11/581 medzi Myjavou a Novým Mestom n/V, resp. Starou Turou. Situovaný je v 
existujúcej zástavbe tvorenej prevažne samostatne stojacimi obytnými objektami a objektami 
občianskej vybavenosti. Obecný úrad sa nachádza na pozemku s pare. č C-KN 11548/1 v 
kú  Hrašné. Pozemok je prístupný priamo z priľahlej komunikácie - cesty 11/581, ktorej 
parcela lemuje severný okraj pozemku. Pozemok je vo vlastníctve investora - obce Hrašné, 

Objekt má pôdorysný tvar obdĺžnika s celkovými vonkajšími rozmermi 17,600 x 
10,975 m (v súčasnom stave bez TI). Ide o objekt s 2 plnohodnotnými nadzemnými 
podlažiami, nevyužitým podkrovným priestorom a s čiastočným podpivníčením. Zastrešený 
je valbovou strechou. Celková maximálna výška stavby je 13,240 m

Navrhnuté je kompletné zateplenie fasády - nad i pod terénom, zateplenie podlahy 1, 
NP, zateplenie stropu nad 2. NP, výmena strešnej krytiny

Vo vnútornej dispozícií nedochádza k žiadnym zmenám. Suterén bude naďalej 
využívaný ako skladový priestor, jedna miestnosť sa vyčlení ako technická. Na 1. NP sa aj v 
novom stave bude nachádzať obecný úrad (3 kancelárie), pošta (2 miestnosti), archív, 
priestory WC. Na 2. NP ostanú priestory jednotriednej materskej školy.

Obecný úrad je v rámci projektu označený ako S0-01 Všetky prípojky sú existujúce, 
rovnako ako vjazd a vstup na pozemok

SO-Ol OBECNÝ ÚRAD (NOVÝ STAV)
Plocha zastavaná 203,58 m"
Veľkosť pozemku (parcela č. 11548/1) 1 655 m2
Percento zastavanosti pozemku objektom S0-01 Obecný úrad 12,30 %
Počet nadzemných podlaží : 2

(podkrovie je nevyužité, nezarátané do počtu nadz podlaží)
Počet podzemných podlaží 1

(čiastočné podpivničenie)
Plocha úžitková 1. PP 78,42 nr
Plocha úžitková 1. NP 154,10 n r
Plocha úžitková 2. N P : 155,13 m2
Plocha úžitková celková 387,65 m2
Výška stavby (hrebeň strechy od úrovne ±0,000) 1 1,88 m
Výška stavby (hrebeň strechy od najnižšieho priľahlého terénu) 13,24 m
Obostavaný priestor objektom (len nad terénom) : 2 136 m3

MYproject SK, s. r. o.
Pribinova 4

811 09 Bratislava • mestská časť Staré Mesto
IČ O  4b 933 294 !Č DPH S K 2 0 2 3 188354



PRÍLOHA Č. 11 SP

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIÍ

Verejný obstarávate!': Obec Hrašné, Hrašné 3, 916 14 Hrašné

N ázov predm etu zákazky: “ Zníženie energetickej náročnosti budovy obecného 
úradu v obci Hrašné.”

Udaj e: Obchodné meno uchádzača
Sídlo alebo miesto podnikania uchádzača

MYproject SK, s.r.o.
Pribinova 4, 811 09 Bratislava- mestská časť 
Staré Mesto

(v prípade skupiny dodávateľov za každého člena skupiny dodávateľov)

Index Hodnotené kritérium Návrh na plnenie kritéria
1. A. Celková cena za predmet zákazky 

s DPH vyjadrená v EUR
432 338,08 €

2. B. Lehota výstavby (lehota plnenia 
predmetu zákazky) vyjadrená 
v celých kalendárnych dňoch odo 
dňa odovzdania staveniska

326

Určenie kritéria  A.:

Cena za celý predm et 
zákazky vyjadrená v EUR 

bez DPH

Výška DPH/výška DPH 
vyjadrená v EUR

Cena za celý predm et 
zákazky vyjadrený v EUR 

vrátane DPH

360 281,73-€ 72 056,35- € 432 338,08- €

Ceny budú zaokrúhlené na dve desatinné miesta 
Identifikačné údaje kontaktnej osoby zodpovednej za ponuku:

Meno a priezvisko : 
telefónne číslo: 
e-mail:

Ing. Andrej Martinkovič 
+421 903 252 240
martinkovic@myproiect.sk

V Bratislave dňa 20.12.2023

MYproject SK, s. r. o.
Pribinova 4

811 09 Bratislava mestská časť Staré Me$tp f  ,
IČO 4b 933 294 lč DPH SK202318835»// j 

D IČ 2023188354 <$)j y k

H

Ing. Andrej M artinkovič- konateľ

Poznámka:
podpis uchádzača alebo osoby oprávnenej konať za uchádzača
(v prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny dodávateľov alebo osoby oprávnenej konať za každého člena skupiny 
dodávateľov)

mailto:martinkovic@myproiect.sk


Poradie Kod Názov Jednotková cena Množstvo Merná jednotka Celková cena Typ Popis
1. Celkové hodnotenie 0 1 0
1.1. Celková cena v EUR bez DPH (JC) / s DPH (CC) 360281,73 1,2 432338,08
1.1.1. Zníženie energetickej náročnosti budovy Obecného úradu v 

obci Hrašné
360281,73 1 360281,73

1.1.1.1. SO 01 Obecný úrad 360281,73 1 360281,73
1.1.1.1.1. PRÁCE A DODÁVKY HSV 98161,45 1 98161,45
l . l . l . l . l . l . 1-ZEM NE PRÁCE 5111,48 1 5111,48
l . l . l . l . 1.1.1. Hĺbenie rýh šírka nad 60 cm v hornine 3 ručne 80,46 43,209 m3 3476,6
1.1.1.1.1.1.2. Hĺbenie šachiet v horn. tr. 3 do 100 m3 58,85 3,14 m3 184,79
l . l . l . l . 1.1.3. Príplatok za lepivosť horniny tr.3 8 3,14 m3 25,12
l . l . l . l . 1.1.4. Vodorovné premiestnenie výkopu do 10000 m horn. tr. 1-4 0,05 43,209 m3 2,16

1.1.1.1.1.1.5. Nakladanie výkopku do 100 m3 v horn. tr. 1-4 9,12 43,209 m3 394,07
1.1.1.1.1.1.6. Uloženie sypaniny na skládku 0,9 43,209 m3 38,89
I . I . I . I . I . I .7 . Zemina a kamenivo iné ako v 170503 uvedené. 17 05 04 (0) 20 43,209 m3 864,18

l . l . l . l . 1.1.8. Zásyp zhutnenýjám. šachiet, rýh. zárezov alebo okolo 
objektov do 100 m3

4,45 3,14 m3 13,97

1.1.1.1.1.1.9. Kamenivo ťažené hrubé 32-63 21,3 5,244 t 111,7
1.1.1.1.1.2. 2 - ZÁKLADY 1741,06 1 1741,06
1.1.1.1.1.2.1. Zhutnenie podložia z hor. súdr. do 92%PS a nesúdr. Id do 0.8 0,26 19,184 m2 4,99

1.1.1.1.1.2.2. Základové dosky zo železobetónu tr. C20/25 125,3 11,179 m3 1400,73
l . l . l . l . 1.2.3. Výstuž základových dosiek zo zvarovaných sietí KARI d 6/6 

mm. oko 150x150 mm
4,5 74,52 m2 335,34

l . l . l . l . 1.3. 4 - VODOROVNÉ KONŠTRUKCIE 78,27 1 78,27
l . l . l . l . 1.3.1. Podklad pod dlažbu z kameniva ťaženého hr. 30-100 mm 4,08 19,184 m2 78,27

1.1.1.1.1.4. 5 -KOMUNIKÁCIE 1073,61 1 1073,61
1.1.1.1.1.4.1. Podklad z kameniva fr. 4-32 mm hr. 100 mm 4,2 19,184 m2 80,57
1.1.1.1.1.4.2. Podklad z kameniva hrub. drveného 0-63 mm hr. 150 mm 7,51 19,184 m2 144,07

1.1.1.1.1.4.3. Kladenie zámkovej dlažby pre chodcov hr. 60 mm sk. C do 50 
m2

18,6 19,184 m2 356,82

1.1.1.1.1.4.4. Dlažba betónová HBB 50x50x5 25,4 19,376 m2 492,15
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE 53914,9 1 53914,9
1.1.1.1.1.5.1. Začistenie omietky okolo okien a podláh 2,79 12,44 m 34,71
l . l . l . l . 1.5.2. Vnútorná omietka stien BAUMIT tenkovrst.miner.ušľachtilá 

základ.hladená hr.3 mm
10,55 78,43 m2 827,44

l . l . l . l . 1.5.3. Príprava podkladu, penetračný náter Baumit UniPrimer 2,85 554,886 m2 1581,43

1.1.1.1.1.5.4. Omietka vonk. stien tenkovrstv. BAUMIT NanoporTop 22,3 423,15 m2 9436,25
l . l . l . l . 1.5.5. Vyspravenie podkladu MC po oitlčení vonkajších stien 5,9 51,435 m2 303,47
1.1.1.1.1.5.6. Stierka vonk. stien BAUMIT vyrovnávacia .strojne, ručne 

nanášaná hr.3 mm
5,7 51,435 m2 293,18



1.1.1.1.1.5.7. Zateplovací systém POLYSTYRÉN XPS bez povrchovej 
tenkovrstvej omietky hr. 30 mm

58,6 3,36 1712 196,9

1.1.1.1.1.5.8. Zateplovací systém POLYSTYRÉN EPS 70F bez povrchovej 
tenkovrstvej omietky hr. 50 mm

47,6 3,165 m2 150,65

1.1.1.1.1.5.9. Zateplovací systém izolácia PIR hr. 60 mm bez povrchovej 
tenkovrstvej omietky

48,9 78,43 m2 3835,23

1.1.1.1.1.5.10. Zateplovací systém POLYSTYRÉN XPS hr. 120 mm bez 
povrchovej tenkovrstvej omietky

70,4 49,946 m2 3516,2

1.1.1.1.1.5.11. Zateplenie vonk. konštr.doskami Knauf (Nobasil) FKD S 
Thermal systém BAUMIT hr. 30 mm bez omietky

56,7 39,703 m2 2251,16

1.1.1.1.1.5.12. Zateplenie konštr.doskami Knauf (Nobasil) FKD S Thermal 
systém BAUMIT hr. 100 mm bez omietky

65,7 13,537 m2 889,38

1.1.1.1.1.5.13. Zateplenie konštr.doskami Knauf (Nobasil) FKD S Thermal 
systém BAUMIT hr. 150 mm bez omietky

69,4 31,378 m2 2177,63

1.1.1.1.1.5.14. Zateplenie vonk. konštr.doskami Knauf (Nobasil) FKD S 
Thermal systém BAUMIT hr. 180 mm bez omietky

78,6 335,367 m2 26359,85

1.1.1.1.1.5.15. Mazanina z betónu prostého tr.C 20/25 hr. nad 50 do 80 mm 9,68 4,173 m3 40,39

1.1.1.1.1.5.16. Spádová vrstva Baumit FlexBetón hr. 55-40 mm 258,6 1,58 m3 408,59
1.1.1.1.1.5.17. Príplatok za prehlad. povrchu mazaniny tr. C8/10 ocel. hlad. 

hr. do 8 cm
55,3 4,173 m3 230,77

1.1.1.1.1.5.18. Násyp zo štrkopiesku 0-32 spevňujúceho 63,23 11,179 m3 706,85
1.1.1.1.1.5.19. Základný náter BAUMIT Grund 2,5 6,652 m2 16,63
1.1.1.1.1.5.20. Odkvapový chodník zo štrkopiesku hr. 350 mm so zhutnením 18,7 28,575 m2 534,35

1.1.1.1.1.5.21. Osadenie parapetných dosák drevených š. do 50 cm 9,23 4,45 m 41,07
1.1.1.1.1.5.22. Parapeta vnútorná šír.300 mm 18,6 4,45 m 82,77
1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE 36242,13 1 36242,13
1.1.1.1.1.6.1. Osadenie záhon, obrubníka betón, do lôžka z betónu tr. C 

12/15 s bočnou oporou
6,61 78,334 m 517,79

1.1.1.1.1.6.2. Obrubník záhonový 100x5x20 3,5 79,117 kus 276,91
1.1.1.1.1.6.3. Lôžko pod obrubníky, krajníky. obruby z betónu tr. C 12/15 116,62 5,875 m3 685,14

1.1.1.1.1.6.4. Osadenie priekop, žľabu z bet. tvárnic š. 500-800 mm do lôžka 
z bet. tr. C 12/15 hr. 100 mm

13,4 12 m 160,8

1.1.1.1.1.6.5. Žľabovka betónová TBM 1-60 10,6 42 kus 445,2
1.1.1.1.1.6.6. Montáž lešenia ľahk. radového s podlahami š. do 1.2 m v. do 

10 m
3,8 531,842 m2 2021

1.1.1.1.1.6.7. Príplatok za prvý a každý ďalší mesiac použitia lešenia k pol. - 
1041

1,86 531,842 m2 989,23

1.1.1.1.1.6.8. Demontáž lešenia ľahk. radového s podlahami š. do 1.2 m v. 
do 10 m

2,25 531,842 m2 1196,64

1.1.1.1.1.6.9. Vyčistenie budov byt. alebo občian. výstavby pri výške 
podlažia do 4 m

5,27 477,87 m2 2518,37

1.1.1.1.1.6.10. Profil okenný APU s integrovanou tkaninou PCI 4,5 132,75 m 597,38
1.1.1.1.1.6.11. Profil rohový z PVC s integrovanou tkaninou PCI 10x10 2,36 90,57 m 213,75
1.1.1.1.1.6.12. Vonkajšia okenná páska 50 mm 3,8 132,75 m 504,45



1.1.1.1.1.6.13. Profil soklový zakladací 4,8 57,63 m 276,62
1.1.1.1.1.6.14. Búr. podkl. alebo mazanín škvárobet. hr. do 10 cm nad 4 m2 65,2 15,634 m3 1019,34

1.1.1.1.1.6.15. Búranie bet. podkladu s poterom hr. do 15 cm nad 4 m2 95,06 11,179 m3 1062,68

1.1.1.1.1.6.16. Odstránenie degradovaného betónu hr. do 5 cm ručne 55,6 3,086 m2 171,58
1.1.1.1.1.6.17. Pripi, k búr. bet. mazanín so zvarov, sieťou hr. nad 10 cm 45,6 11,179 m3 509,76

1.1.1.1.1.6.18. Búranie dlažieb xylolit. alebo keram. hr. do 1 cm nad 1 m2 4,2 44,156 m2 185,46

1.1.1.1.1.6.19. Odstránenie násypov pod podlahy hr. do 20 cm nad 2 m2 14,6 11,179 m3 163,21

1.1.1.1.1.6.20. Vyvesenie alebo zavesenie drev. krídiel okien do 1.5 m2 0,65 1 kus 0,65

1.1.1.1.1.6.21. Vybúranie rámov okien drev. dvojitých alebo zdvoj, do 1 m2 15,65 0,496 m2 7,76

1.1.1.1.1.6.22. Vyvesenie alebo zavesenie kov. okien do 1.5 m2 0,76 2 kus 1,52
1.1.1.1.1.6.23. Vybúranie kov. okenných rámov zdvojených do 2 m2 13,26 2,148 m2 28,48
1.1.1.1.1.6.24. Jadrové vrty diamantovými korunkami do D 100 mm do stien 

z tehál
4,8 220 cm 1056

1.1.1.1.1.6.25. Otlčenie vonk. omietok do 100 % 3,17 426,941 m2 1353,4
1.1.1.1.1.6.26. Vybúranie obkladov vonk. z obkladačiek plochy nad 2 m2 6,19 53,306 m2 329,96

1.1.1.1.1.6.27. Zvislá doprava sute a vybúr, hmôt za prvé podlažie 12,46 102,116 t 1272,37
1.1.1.1.1.6.28. Zvislá doprava sute a vybúr, hmôt za každé ďalšie podlažie 8,73 102,116 t 891,47

1.1.1.1.1.6.29. Odvoz sute a vybúraných hmôt na skládku do 1 km 16,11 102,116 t 1645,09
1.1.1.1.1.6.30. Odvoz sute a vybúraných hmôt na skládku každý ďalší 1 km 0,51 510,58 t 260,4

1.1.1.1.1.6.31. Vnútrostavenisková doprava sute a vybúraných hmôt do 10 m 12,57 102,116 t 1283,6

1.1.1.1.1.6.32. Vnútrost. doprava sute a vybúraných hmôt každých ďalších 5 
m

1,41 102,116 t 143,98

1.1.1.1.1.6.33. Poplatok za ulož.a znešk.staveb.sute na vymedzených 
skládkach "0"-ostatný odpad

67,9 102,116 t 6933,68

1.1.1.1.1.6.34. Presun hmôt pre opravy vonkajších plášťov objektov výšky do 
25 m

39,6 189,86 t 7518,46

1.1.1.1.2. PRACE A DODAVKY PSV 171676,79 1 171676,79
1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a vlhkosti 2806,88 1 2806,88
1.1.1.1.2.1.1. Jednozlož. silikátová hydroizolačná stierka vonkajšia ozn. 105 

vodorovná
16,2 3,326 m2 53,88

1.1.1.1.2.1.2. Zhotovenie izolácie proti vlhkosti za studená vodor. náterom 
asfalt, penetr.

0,6 74,52 m2 44,71

1.1.1.1.2.1.3. Lak asfaltový ALP-PENETRAL sudy 2680 0,022 t 58,96
1.1.1.1.2.1.4. Zhotovenie izolácie proti vlhkosti za studená zvislá náterom 

asfalt, penetr.
0,58 51,435 m2 29,83

1.1.1.1.2.1.5. Lak asfaltový ALP-PENETRAL sudy 2680 0,018 t 48,24



1.1.1.1.2.1.6. Zhotovenie izolácie proti vlhkosti nopovou fóliou položenou 
voľne - zvislá

3,91 52,299 m2 204,49

1.1.1.1.2.1.7. Fólia nopová 8. v.role 1.5 m -104988 1,45 62,759 m2 91
1.1.1.1.2.1.8. Zhotovenie izolácie proti vlhkosti pritavením NAIP vodor. 5,23 74,52 m2 389,74

1.1.1.1.2.1.9. Pás ťažký asfaltový HYDROBIT V 60 S 35 6,2 85,698 m2 531,33
1.1.1.1.2.1.10. Zhotovenie izolácie proti vlhkosti pritavením NAIP zvislá 5,67 51,435 m2 291,64

1.1.1.1.2.1.11. Pás ťažký asfaltový HYDROBIT V 60 S 35 6,2 61,722 m2 382,68
1.1.1.1.2.1.12. Prikotvenie nopovej (profilovanej) HDPE fólie na tepelnú 

izoláciu
1,6 52,299 kus 83,68

1.1.1.1.2.1.13. Presun hmôt pre izolácie proti vode v objektoch výšky do 12 
m

596,7 1 KPL 596,7

1.1.1.1.2.2. 713 - Izolácie tepelné 11275,83 1 11275,83
1.1.1.1.2.2.1. Montáž tep. izolácie stropov rovných spodom. pribitie 4,96 14,9 m2 73,9
1.1.1.1.2.2.2. Pás izolačný Isover Unirol Plus hr.l5cm š.pásu 1200mm 9,25 15,645 m2 144,72
1.1.1.1.2.2.3. Montáž tep. izol. strop voľne klad. rohož, pásmi, dielcami, 

doskami medzi trámy
5,1 327,58 m2 1670,66

1.1.1.1.2.2.4. Pás izolačný Isover Unirol Plus hr,15cm š.pásu 1200mm 9,25 491,37 m2 4545,17
1.1.1.1.2.2.5. Montáž tep. izolácie podláh 1 x položenie 1,13 77,846 m2 87,97
1.1.1.1.2.2.6. Doska izolačná Bachl PIR 024 2500xl250x80mm 36,4 78,246 m2 2848,15
1.1.1.1.2.2.7. Doska izolačná Bachl PIR 030 1250x625x30mm 29,5 3,492 m2 103,01
1.1.1.1.2.2.8. Montáž tep. izol. stien a základov lepením celopl. rohoží, 

pásov dielcov, dosiek
4,6 51,435 m2 236,6

1.1.1.1.2.2.9. Polystyrén extrudovaný XPS - hr.120 mm 16,69 54,007 m2 901,38
1.1.1.1.2.2.10. Izolácia tepelná podláh, stropov, striech vrchom, položením 

PE fólia
1,2 74,52 m2 89,42

1.1.1.1.2.2.11. Izolácia tepelná položenie parozábrany hr 0.1m 2,01 210 m2 422,1
1.1.1.1.2.2.12. Presun hmôt pre izolácie tepelné v objektoch výšky do 12 m 152,75 1 KPL 152,75

1.1.1.1.2.3. 721 - Vnútorná kanalizácia 8679,23 1 8679,23
1.1.1.1.2.3.1. Zdravotechnika 8679,23 1 8679,23
1.1.1.1.2.3.1.1. Práce HSV 451,78 1 451,78
1.1.1.1.2.3.1.1.1. ZEMNÉ PRÁCE 451,78 1 451,78
1.1.1.1.2.3.1.1.1.1. Výkop jamy a ryhy horniny triedy 1 a 4 25,6 7,2 m3 184,32
1.1.1.1.2.3.1.1.1.2. Príplatok za hĺbenie jám a ryhy 4,5 7,2 m3 32,4
1.1.1.1.2.3.1.1.1.3. Vodorovné premiestnenie výkopu na vzdialenosť 3000 m v 

hornine triedy 1 až 4
5,2 2,3 m3 11,96

1.1.1.1.2.3.1.1.1.4. Príplatok k cene za každý ďalší 1 km vodorovného 
premiestnenia výkopku z horniny triedy 1-4 do 100 m3 po 
spevnenej ceste

0,55 2,3 m3 1,27

1.1.1.1.2.3.1.1.1.5. Poplatok za skládku zeminy a kameniva obsahujúcich 
nebezpečné látky kategórie „O" 20 02 02

19 2,76 t 52,44

1.1.1.1.2.3.1.1.1.6. Lôžko zo triedeného štrkopiesku 48,9 1,5 m3 73,35
1.1.1.1.2.3.1.1.1.7. Obsyp potrubia sypaninou z vhodných hornín triedy 1 až 4 s 

prehodením sypaniny
19,6 4,9 m3 96,04

1.1.1.1.2.3.1.2. Práce PSV 8227,45 1 8227,45



1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD 8227,45 1 8227,45
1.1.1.1.2.3.1.2.1.1. Potrubie z rúr plasthlinik DN 25 spájaných lisovaním 53,9 18 m 970,2
1.1.1.1.2.3.1.2.1.2. Potrubie z rúr plasthlinik DN 25 spájaných lisovaním (SV) 53,9 10,5 m 565,95

1.1.1.1.2.3.1.2.1.3. Potrubie z rúr plasthlinik DN 15 spájaných lisovaním 36,3 19 m 689,7
1.1.1.1.2.3.1.2.1.4. Poplatok za potrebný materiál pre vodovodné potrubie 7,7 47,5 m 365,75

1.1.1.1.2.3.I.2.I.5. Príplatok za uchytenie vodovodných potrubý 12,1 37 m 447,7
1.1.1.1.2.3.1.2.1.6. Tepelná izolácia potrubia 4,84 47,5 m 229,9
1.1.1.1.2.3.1.2.1.7. Montáž závitových armatúr do G 1 13 5 kus 65
1.1.1.1.2.3.1.2.1.8. Guľový kohút 1" 29 2 KUS 58
1.1.1.1.2.3.1.2.1.9. Vypúšťací kohút 1/2" 12,9 1 KUS 12,9
1.1.1.1.2.3.1.2.1.10. Ventil spätný 1" 23 1 KUS 23
1.1.1.1.2.3.1.2.1.11. Prechodka PE/oceľ. PE 100 SDR 11. d/DN 32/25 51,2 1 KUS 51,2
1.1.1.1.2.3.1.2.1.12. T-kus pre rozvod vody 22,4 1 KUS 22,4
1.1.1.1.2.3.1.2.1.13. Tlaková skúška potrubia plastového 4,5 47,5 m 213,75
1.1.1.1.2.3.1.2.1.14. Dezinfekcia vodovodného potrubia 6 47,5 m 285
1.1.1.1.2.3.1.2.1.15. Napustenie systému 200 1 sub 200
1.1.1.1.2.3.1.2.1.16. Demontáž ohrievačov vody 60 2 kus 120
1.1.1.1.2.3.1.2.1.17. Murárske vysprávky. prierazy 240 1 sub 240
1.1.1.1.2.3.1.2.1.18. Montáž ohrievačov vody zásobníkových do objemu 300 1 600 1 súb 600

1.1.1.1.2.3.1.2.1.19. Ohrievač vody zásobníkový HR300. objem 3001 2170 1 ks 2170
1.1.1.1.2.3.1.2.1.20. Montáž vodovodných armatúr ostatných G 1" 13 6 kus 78
1.1.1.1.2.3.1.2.1.21. Guľový ventil voda 1" 29 2 kus 58
1.1.1.1.2.3.1.2.1.22. Poistný ventil voda 1" 43 2 kus 86
1.1.1.1.2.3.1.2.1.23. Spätný ventil voda 1" 23 2 kus 46
1.1.1.1.2.3.1.2.1.24. Montáž obehového čerpadla 100 1 súb 100
1.1.1.1.2.3.1.2.1.25. Obehové čerpadlo Wilo-Star-Z NOVA 260 1 ks 260
1.1.1.1.2.3.1.2.1.26. Montáž armatúr 13 2 kus 26
1.1.1.1.2.3.1.2.1.27. Guľový uzáver 29 2 kus 58
1.1.1.1.2.3.1.2.1.28. Presun hmôt pre vnútorný vodovod v objektoch výšky do 12 

m
185 1 KPL 185

1.1.1.1.2.4. 731 - Kotolne 71413,78 1 71413,78
1.1.1.1.2.4.1. Vykurovanie 58048,78 1 58048,78
1.1.1.1.2.4.1.1. PRÁCE A DODÁVKY HSV 2542,98 1 2542,98
1.1.1.1.2.4.1.1.1. 1-ZEM NE PRÁCE 192,12 1 192,12
1.1.1.1.2.4.1.1.1.1. Hĺbenie rýh šírka do 60 cm v hornine 3 ručne 85,4 1,6 m3 136,64
1.1.1.1.2.4.1.1.1.2. Zasyp výkopu 15,4 1,2 hod 18,48
1.1.1.1.2.4.1.1.1.3. Lôžko a obsyp potrubia pieskom 21,3 0,4 m3 8,52
1.1.1.1.2.4.1.1.1.4. Piesok pre lôžko a obsyp potrubia 0-4 35,6 0,8 t 28,48
1.1.1.1.2.4.1.1.2. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE 617,76 1 617,76
1.1.1.1.2.4.1.1.2.1. Oprava omiet. stien do plochy 1 m2 31,2 19,8 kus 617,76
1.1.1.1.2.4.1.1.3. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE 1733,1 1 1733,1
1.1.1.1.2.4.1,1.3.1. Vysekanie rýh v tehelnom murive hl. do 5 cm š. do 15 cm 22,5 53 m 1192,5



1.1.1.1.2.4.1.1.3.2. Zamurovanie rýh v tehelnom murive hl. do 5 cm š. do 20 cm 10,2 53 m 540,6

1.1.1.1.2.4.1.2. PRÁCE A DODÁVKY PSV 55505,8 1 55505,8
1.1.1.1.2.4.1.2.1. 713 - Izolácie tepelné 1480,31 1 1480,31
1.1.1.1.2.4.1.2.1.1. Montáž tepelnej izolácie Tubolit DG alebo ekvivalent 32,25 16 hod 516
1.1.1.1.2.4.1.2.1.2. Spojovací materiál pre tepelnú izoláciu 225 1 sada 225
1.1.1.1.2.4.1.2.1.3. Tepelná izolácia DG 18*20 1,38 180 m 248,4
1.1.1.1.2.4.1.2.1.4. Tepelná izolácia DG 22*20 1,53 31 m 47,43
1.1.1.1.2.4.1.2.1.5. Tepelná izolácia DG 28*30 2,66 84 m 223,44
1.1.1.1.2.4.1.2.1.6. Tepelná izolácia DG 35*30 2,96 49 m 145,04
1.1.1.1.2.4.1.2.1.7. Presun hmôt pre izolácie tepelné v objektoch výšky do 6 m 6818,18 0,011 t 75

1.1.1.1.2.4.1.2.2. 722 - Vnútorný vodovod 33,75 1 33,75
1.1.1.1.2.4.1.2.2.1. Vodomer pre vodu do 30° C závitový G 3/4 2.5 m3/hod 27,75 1 kus 27,75
1.1.1.1.2.4.1.2.2.2. Presun hmôt pre vnút. vodovod v objektoch výšky do 6 m 1500 0,004 t 6

1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731 - Kotolne 21900,33 1 21900,33
1.1.1.1.2.4.1.2.3.1. Montáž tepelného čerpadla vzduch-voda. vonkajšia + 

vnútorná jednotka + príslušenstvo
2250 1 kus 2250

1.1.1.1.2.4.1.2.3.2. Tepelné čerpadlo vzduch/voda LOGATHERM WPLS15.2 LIGHT. 
výkon 15.0 kW.vnútorná jednostka. alebo ekvivalent

10899,42 1 kus 10899,42

1.1.1.1.2.4.1.2.3.3. Montážna sada WPLS2 514,8 1 kus 514,8
1.1.1.1.2.4.1.2.3.4. Sada TUV300 WPL/WPLS 2139,75 1 kus 2139,75
1.1.1.1.2.4.1.2.3.5. Vedenie chladiaceho média 10 m 1275 1 kus 1275
1.1.1.1.2.4.1.2.3.6. Akumulačná nádoba Logalux P120/5. alebo ekvivalent 1176 1 kus 1176
1.1.1.1.2.4.1.2.3.7. Rozdelovač vykurovacích okruhov HKV 2/25/25 + tepelná 

izolácia
338,25 1 kus 338,25

1.1.1.1.2.4.1.2.3.8. Čerpadlová skupina HSM 25/6 s trojcestný ventilom s MM100 
+ tepelná izolácia

581,25 1 kus 581,25

1.1.1.1.2.4.1.2.3.9. Čerpadlová skupina HS 25/6 priama bez trojcestného ventila 581,25 1 kus 581,25

1.1.1.1.2.4.1.2.3.10. WMS 2 držiak rýchlom, skupín pre dva vykurovacie okruhy 73,65 1 kus 73,65

1.1.1.1.2.4.1.2.3.11. Logamatic RC100H 128,25 2 kus 256,5
1.1.1.1.2.4.1.2.3.12. DNA WHY 80/60 hydraulická výhybka + tepelná izolácia 291,75 1 kus 291,75

1.1.1.1.2.4.1.2.3.13. Elektrokotol TronicHeat 3500. výkon 15 kW. alebo ekvivalent 1072,71 1 kus 1072,71

1.1.1.1.2.4.1.2.3.14. Presun hmôt pre kotolne umiestnené vo výške do 6 m 28125 0,016 t 450
1.1.1.1.2.4.1.2.4. 732 - Strojovne 2562,45 1 2562,45
1.1.1.1.2.4.1.2.4.1. Montáž úpravne vody 150 1 súbor 150
1.1.1.1.2.4.1.2.4.2. Katexová úprava vody Reflex Fillsoft 1. alebo ekvivalent 234,12 1 súbor 234,12

1.1.1.1.2.4.1.2.4.3. Montáž automatického doplňovania 150 1 súbor 150



1.1.1.1.2.4.1.2.6.12. Vyvažovací ventil HERZ STROMAX GM 2013. DN 25. s 
meracími ventilčekmi, alebo ekvivalent

93,35 2 kus 186,7

1.1.1.1.2.4.1.2.6.13. Ventil spätný závitový. DN 32 22,29 2 kus 44,58
1.1.1.1.2.4.1.2.6.14. Automatický odvzdušňovací ventil DN 15 11,63 16 kus 186,08
1.1.1.1.2.4.1.2.6.15. Termostatická hlavica s kvapalinovým snímačom, s 

automatickou protimrazovou poistkou (6-30 °C)
32,25 21 kus 677,25

1.1.1.1.2.4.1.2.6.16. Drobné tvarovky, redukcie .... 675 1 súbor 675
1.1.1.1.2.4.1.2.6.17. Ventil odvzdušňovací závitový vykúr, telies 1/2" 3,17 21 kus 66,57
1.1.1.1.2.4.1.2.6.18. Skrutkovanie priame G 1/2 3,75 43 kus 161,25
1.1.1.1.2.4.1.2.6.19. Skrutkovanie priame G 3/4 5,25 2 kus 10,5
1.1.1.1.2.4.1.2.6.20. Skrutkovanie priame G 1 9,75 4 kus 39
1.1.1.1.2.4.1.2.6.21. Skrutkovanie priame G 5/4 12,75 22 kus 280,5
1.1.1.1.2.4.1.2.6.22. Kohúty plniace a vypúšťacie G 3/8 5,18 36 kus 186,48
1.1.1.1.2.4.1.2.6.23. Kohúty plniace a vypúšťacie G 1/2 6,68 28 kus 187,04
1.1.1.1.2.4.1.2.6.24. Teplomery dvojkovové príložné 40,38 6 kus 242,28
1.1.1.1.2.4.1.2.6.25. Tlakomery deformačné so spodným prípojom 03313 pr. 160 68,25 2 kus 136,5

1.1.1.1.2.4.1.2.6.26. Príslušenstvo tlakomerov, kohúty čapové M 20x1.5 31,85 2 kus 63,7
1.1.1.1.2.4.1.2.6.27. Príslušenstvo tlakomerov, prípojky tlakomerov DN 20 17,37 2 kus 34,74
1.1.1.1.2.4.1.2.6.28. Ost. meracie armat. návarky metr. závit. M 20x1.5 dl. 220mm 28,47 2 kus 56,94

1.1.1.1.2.4.1.2.6.29. T kus s rúrk. závitom G 3/8 6,98 36 kus 251,28
1.1.1.1.2.4.1.2.6.30. T kus s rúrk. závitom G 1/2 10,32 16 kus 165,12
1.1.1.1.2.4.1.2.6.31. Presun hmôt pre armatúry UK v objektoch výšky do 24 m 1315,79 0,114 t 150

1.1.1.1.2.4.1.2.7. 735 - Vykurovacie telesá 5545,47 1 5545,47
1.1.1.1.2.4.1.2.7.1. Demontáž jestvujúcich elektrických vykurovacích telies a 

odvoz na skládku
38,4 12 kus 460,8

1.1.1.1.2.4.1.2.7.2. Montáž vyhr. telies oc.doskové jednoduché bez odvzd. 10S 
Hdo600/Ldo2000mm

75 3 kus 225

1.1.1.1.2.4.1.2.7.3. Montáž vyhr. telies oc.doskové dvojité bez odvzd. 22K 
Hdo600/Ldo2000mm

75 9 kus 675

1.1.1.1.2.4.1.2.7.4. Montáž vyhr. telies oc.doskové dvojité bez odvzd. 22K 
Hdo900/Ldo2000mm

75 1 kus 75

1.1.1.1.2.4.1.2.7.5. Teleso vyhrievacie doskové jednoduch typ 10S H600 L 400. 
alebo ekvivalent

71,4 3 kus 214,2

1.1.1.1.2.4.1.2.7.6. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 22K s krytmi 
H600 L400 Korad P90. alebo ekvivalent

78,6 1 kus 78,6

1.1.1.1.2.4.1.2.7.7. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 22K s krytmi 
H600 L500 Korad P90. alebo ekvivalent

83,64 1 kus 83,64

1.1.1.1.2.4.1.2.7.8. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 22K s krytmi 
H600 L900 Korad P90. alebo ekvivalent

113,22 2 kus 226,44

1.1.1.1.2.4.1.2.7.9. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 22K s krytmi 
H600 L1200 Korad P90. alebo ekvivalent

140,5 2 kus 281

1.1.1.1.2.4.1.2.7.10. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 22K s krytmi 
H600 L1400 Korad P90. alebo ekvivalent

158,39 2 kus 316,78



1.1.1.1.2.4.1.2.4.4. Armatúra FILLCONTROL PLUS COMPACT na doplňovanie vody 
do systému ÚK + externé tlakové čidlo. alebo ekvivalent

1604,76 1 kus 1604,76

1.1.1.1.2.4.1.2.4.5. Montáž tlakovej expanznej nádoby a servisného kohúta 75 2 súbor 150

1.1.1.1.2.4.1.2.4.6. Tlaková expanzná nádoba s membránou, objem 12 1. plniaci 
pretlak plynu 100 kPa + servisný kohút

65,22 1 kus 65,22

1.1.1.1.2.4.1.2.4.7. Tlaková expanzná nádoba s membránou, objem 50 1. plniaci 
pretlak plynu 100 kPa servisný kohút

133,35 1 kus 133,35

1.1.1.1.2.4.1.2.4.8. Presun hmôt pre strojovne umiestnené vo výške do 6 m 688,08 0,109 t 75

1.1.1.1.2.4.1.2.5. 733 - Rozvod potrubia 16055,49 1 16055,49
1.1.1.1.2.4.1.2.5.1. Potrubie z uhlíkovej ocele hladké spojované lisovaním 15x1.2 17,73 155 m 2748,15

1.1.1.1.2.4.1.2.5.2. Potrubie z uhlíkovej ocele hladké spojované lisovaním 18x1.2 20,19 62 m 1251,78

1.1.1.1.2.4.1.2.5.3. Potrubie z uhlíkovej ocele hladké spojované lisovaním 22x1.5 21,9 31 m 678,9

1.1.1.1.2.4.1.2.5.4. Potrubie z uhlíkovej ocele hladké spojované lisovaním 28x1.5 31,19 84 m 2619,96

1.1.1.1.2.4.1.2.5.5. Potrubie z uhlíkovej ocele hladké spojované lisovaním 35x1.5 61,8 49 m 3028,2

1.1.1.1.2.4.1.2.5.6. Plasthliníkové potrubie 26x3.0 36,75 4 m 147
1.1.1.1.2.4.1.2.5.7. Napustenie systému upravenou vodou, tlakové skúšky 7,5 64 hod 480

1.1.1.1.2.4.1.2.5.8. Murárske výpomoci 27,75 24 hod 666
1.1.1.1.2.4.1.2.5.9. Spustenie tepelného čerpadla 825 1 súbor 825
1.1.1.1.2.4.1.2.5.10. Revízie 225 1 súbor 225
1.1.1.1.2.4.1.2.5.11. Vykurovacia skúška + nastavenie trvalej regulácie na ventiloch 24,75 72 hod 1782

1.1.1.1.2.4.1.2.5.12. Prevádzkový poriadok 675 1 súbor 675
1.1.1.1.2.4.1.2.5.13. Preplach systému 375 1 súbor 375
1.1.1.1.2.4.1.2.5.14. Požiarny tmel napr. HILTI akrylátový alebo ekvivalent 54,75 6 tuba 328,5
1.1.1.1.2.4.1.2.5.15. Presun hmôt pre potrubie UK v objektoch výšky do 24 m 555,56 0,405 t 225

1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry 6330,8 1 6330,8
1.1.1.1.2.4.1.2.6.1. Montáž armatúr s jedným závitom G 3/8 2,12 36 kus 76,32
1.1.1.1.2.4.1.2.6.2. Montáž armatúr s jedným závitom G 1/2 2,12 16 kus 33,92
1.1.1.1.2.4.1.2.6.3. Montáž armatúr s dvoma závitmi G 1/2 6,35 43 kus 273,05
1.1.1.1.2.4.1.2.6.4. Montáž armatúr s dvoma závitmi G 3/4 7,8 kus 15,6
1.1.1.1.2.4.1.2.6.5. Montáž armatúr s dvoma závitmi G 1 8,54 kus 34,16
1.1.1.1.2.4.1.2.6.6. Montáž armatúr s dvoma závitmi G 5/4 10,08 22 kus 221,76
1.1.1.1.2.4.1.2.6.7. Odkaľovač Clean Smart 1" s magnetom 199,5 2 kus 399
1.1.1.1.2.4.1.2.6.8. Prechodka s mäkkým tesnením ( G 3/4 ) 16,8 42 kus 705,6
1.1.1.1.2.4.1.2.6.9. Guľový uzáver DN 15 16,88 1 kus 16,88
1.1.1.1.2.4.1.2.6.10. Guľový uzáver DN 20 21,75 kus 43,5
1.1.1.1.2.4.1.2.6.11. Guľový uzáver DN 32 32,25 22 kus 709,5



1.1.1.1.2.4.1.2.7.11. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 22K s krytmi 
H600 L1600 Korad P90. alebo ekvivalent

174;52 1 kus 174,52

1.1.1.1.2.4.1.2.7.12. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 22K s krytmi 
H900 L1200 Korad P90. alebo ekvivalent

201,36 1 kus 201,36

1.1.1.1.2.4.1.2.7.13. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 33K s krytmi 
H600 L1200 Korad P90. alebo ekvivalent

205,79 2 kus 411,58

1.1.1.1.2.4.1.2.7.14. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 33K s krytmi 
H600 L1400 Korad P90. alebo ekvivalent

230,86 2 kus 461,72

1.1.1.1.2.4.1.2.7.15. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 33K s krytmi 
H600 L1600 Korad P90. alebo ekvivalent

255,94 3 kus 767,82

1.1.1.1.2.4.1.2.7.16. Teleso vyh.doskové dvojité s 2xkonverkt. typ 33K s krytmi 
H900 L800 Korad P90. alebo ekvivalent

209,9 1 kus 209,9

1.1.1.1.2.4.1.2.7.17. Konzolky k vykurovacím telesám KORAD P90 3,91 21 kus 82,11
1.1.1.1.2.4.1.2.7.18. Montáž vyhr. telies oc.doskové trojité bez odvzd. KORAD-33K 

Hdo600/Ldo2000mm
75 7 kus 525

1.1.1.1.2.4.1.2.7.19. Montáž vyhr. telies oc.doskové trojité bez odvzd. KORAD-33K 
Hdo900/Ldo2000mm

75 1 kus 75

1.1.1.1.2.4.1.2.8. 767 - Konštrukcie doplnk. kovové stavebné 1597,2 1 1597,2
1.1.1.1.2.4.1.2.8.1. Montáž atypických stavebných doplnk. konštrukcií do 5 kg 5,28 120 kg 633,6

1.1.1.1.2.4.1.2.8.2. Dodávka doplnkových konštrukcií 6,78 120 kg 813,6
1.1.1.1.2.4.1.2.8.3. Presun hmôt pre kovové stav. doplnk. konštr. v objektoch 

výšky do 24 m
1171,88 0,128 t 150

1.1.1.1.2.4.2. Rekuperačné zariadenia 13365 1 13365
1.1.1.1.2.4.2.1. Decentrálne rekuperačné zariadenie - PRANA 200C Prenium 

plus - montáž
455 10 súbor 4550

1.1.1.1.2.4.2.2. Decentrálne rekuperačné zariadenie - PRANA 200C Prenium 
plus - dodávka

770 10 súbor 7700

1.1.1.1.2.4.2.3. Decentrálne rekuperačné zariadenie - PRANA 150C Prenium 
plus - montáž

455 1 súbor 455

1.1.1.1.2.4.2.4. Decentrálne rekuperačné zariadenie - PRANA 150C Prenium 
plus - dodávka

660 1 súbor 660

1.1.1.1.2.5. 762 - Konštrukcie tesárske 12959,46 1 12959,46
1.1.1.1.2.5.1. Demontáž viazaných konštr. krovov prier. plocha nad 120 do 

224cm2
2,57 94,44 m 242,71

1.1.1.1.2.5.2. Montáž krovov viazaných prierez, plocha nad 120 do 224 cm2 9,48 94,44 m 895,29

1.1.1.1.2.5.3. Fošňa SM omietaná 2 75 125-190 430 1,371 m3 589,53
1.1.1.1.2.5.4. Montáž latovania striech, rozpätie 22 až 36 cm. vrátane vyrež, 

otvor, do 0.25 m2
3,85 297,48 m2 1145,3

1.1.1.1.2.5.5. Montáž kontralatí. rozpätie 80-120 cm 1,1 297,48 m2 327,23
1.1.1.1.2.5.6. Lata SM 1 do 25cm2 x 400-600cm 550 3,08 m3 1694
1.1.1.1.2.5.7. Demontáž latovania striech os. vzdial. nad 22 do 50 cm 0,86 297,48 m2 255,83
1.1.1.1.2.5.8. Demontáž latovania striech os. vzdial. nad 0.50 m 0,78 297,48 m2 232,03
1.1.1.1.2.5.9. Spojovacie a ochranné prostriedky k montáži krovov 38,73 4,451 m3 172,39
1.1.1.1.2.5.10. Montáž záklopu z dosiek hrubých. 3,63 167,328 m2 607,4
1.1.1.1.2.5.11. Doska SM omietaná 2 32 60-160 430 5,522 m3 2374,46



1.1.1.1.2.5.12. Montáž stropníc z hraneného a polohr. reziva, prier. plocha do 
144 cm 2

2,59 560 m 1450,4

1.1.1.1.2.5.13. Fošňa SM omietaná 2 60 125-190 430 5,544 m3 2383,92
1.1.1.1.2.5.14. Spojovacie a ochranné prostriedky k montáži stropov 4,87 11,066 m3 53,89
1.1.1.1.2.5.15. Presun hmôt pre tesárske konštr. v objektoch výšky do 12 m 535,08 1 KPL 535,08

1.1.1.1.2.6. 763 - Konštrukcie - drevostavby 506,48 1 506,48
1.1.1.1.2.6.1. Podhľady sadr. D113 zaves. oceľ. konštr. v rov. CD. bez tep. 

izol. GKFI15 mm
48,7 10,4 m2 506,48

1.1.1.1.2.7. 764 - Konštrukcie klampiarske 27327,61 1 27327,61
1.1.1.1.2.7.1. Montáž krytiny z pozinkovaného plechu, hladké strešné zo 

zvitkov šírky 670 mm. sklon od 30° do 45°
38,5 297,48 m2 11452,98

1.1.1.1.2.7.2. Plech pozinkovaný Š.1000-1250mm tabuľový zvitkový 
hr.l.Omm

18,6 297,48 m2 5533,13

1.1.1.1.2.7.3. Klamp. farebný PZf pl. odkvapov s tvrdou krytinou rš 330 28,85 60,85 m 1755,52

1.1.1.1.2.7.4. Klamp. demont. odkvapov tvrdá kryt. rš 400. do 30° 0,86 60,85 m 52,33
1.1.1.1.2.7.5. Klamp. demont. lem. komínov na vln. krytine v ploche, nad 

30° do 45°
0,82 5,2 m2 4,26

1.1.1.1.2.7.6. Klamp. opr. PZ pl. lem. komínov hladké v ploche, nad 30° do 
45°

11,54 5,2 m2 60,01

1.1.1.1.2.7.7. Klamp. farebný PZf pl. žľaby pododkvap. polkruh, rš 330 dl 5m- 28,3 60,85 m 1722,06

1.1.1.1.2.7.8. Klamp. demont. žľaby polkruhové rš 330. nad 30° do 45° 46,98 60,85 m 2858,73

1.1.1.1.2.7.9. Klamp. farebný PZf pl. žľaby kotlík 200x250x350 43,6 4 kus 174,4
1.1.1.1.2.7.10. Klamp. príplatok priskrutkovanie hákov pododkvapových 2,54 61 kus 154,94

1.1.1.1.2.7.11. Klamp. demont. kotlík kónický d-150. nad 30° do 45° 1,7 4 kus 6,8
1.1.1.1.2.7.12. Klamp. AL hr. 0.8 oplechovanie parapetov rš 250 24,3 34,29 m 833,25
1.1.1.1.2.7.13. Klamp. demont. parapetov rš 330 1,61 34,29 m 55,21
1.1.1.1.2.7.14. Klamp. farebný PZf pl. rúry odpadové kruhové d-100 27,3 92,3 m 2519,79
1.1.1.1.2.7.15. Klamp. demont. rúr odpadových kruhových d-100 1 92,3 m 92,3
1.1.1.1.2.7.16. Presun hmôt pre klampiarske konštr. v objektoch výšky do 12 

m
51,9 1 KPL 51,9

1.1.1.1.2.8. 765 - Krytiny tvrdé 8143,09 1 8143,09
1.1.1.1.2.8.1. Demontáž k ďalšiemu použitiu jednodr. škridl. na sucho 21 297,48 m2 6247,08

1.1.1.1.2.8.2. Pokrytie striech fóliou Tyvek Supro (Izotec) hydroizolačná 
difúzna

4,8 297,48 m2 1427,9

1.1.1.1.2.8.3. Presun hmôt pre krytiny tvrdé na objektoch výšky do 12 m 468,11 1 KPL 468,11

1.1.1.1.2.9. 766 - Konštrukcie stolárske 886,92 1 886,92
1.1.1.1.2.9.1. Výlez na strechu 55x60 cm 855 1 kus 855
1.1.1.1.2.9.2. Demontáž parapetných dosák 5,6 4,45 m 24,92
1.1.1.1.2.9.3. Presun hmôt pre konštr. stolárske v objektoch výšky do 12 m 7 1 KPL 7



1.1.1.1.2.10. 767 - Konštrukcie doplnk. kovové stavebné 6034,16 1 6034,16
1.1.1.1.2.10.1. Zábradlie rovné z profilovej ocele nerezové 355 4,54 m 1611,7
1.1.1.1.2.10.2. Montáž okien plastových jednokrídlových 870 x 570 mm 206,57 1 kus 206,57

1.1.1.1.2.10.3. Okno plast.l-krídlové s izol. trojsklom OS -výš.57. šír.87 cm 169,46 1 kus 169,46

1.1.1.1.2.10.4. Montáž okien plastových 12,03 9,56 m 115,01
1.1.1.1.2.10.5. Okno plast.l-krídlové tzol. trojsklo S -výš.60. šír.179 cm 262,21 2 kus 524,42

1.1.1.1.2.10.6. Montáž dverí plastových jednokrídlových 1010 x 2000 mm 240,5 1 kus 240,5

1.1.1.1.2.10.7. Dvere vnútorné olastové 1-krídlové O. 3-bod. uzam.-výš.200. 
šír.101 cm. plné

815,69 1 kus 815,69

1.1.1.1.2.10.8. Montáž dverí plastových 51,61 6,37 m 328,76
1.1.1.1.2.10.9. Výplň otvorov - Dvere plastové vonkajšie s izol. trojsklom 515,83 3,768 m2 1943,65

1.1.1.1.2.10.10. Presun hmôt pre kovové stav. doplnk. konštr. v objektoch 
výšky do 12 m

78,4 1 KPL 78,4

1.1.1.1.2.11. 771 - Podlahy z dlaždíc keramických 5951,29 1 5951,29
1.1.1.1.2.11.1. Montáž keram. dlažieb mrazuvzdorným lepidlom Weber ( do 

500 cm 2)
36,8 3,326 m2 122,4

1.1.1.1.2.11.2. Dlaž. neglaz. GRES 300x300x8 26,4 3,492 m2 92,19
1.1.1.1.2.11.3. Montáž soklov keram.rovných do lepidla do 12cm 6,8 71,09 m 483,41
1.1.1.1.2.11.4. Soklík keramický 28,9 7,464 m2 215,71
1.1.1.1.2.11.5. Montáž podláh z dlaždíc keram. rež. hlad. 300x300 do tmelu 36,8 74,52 m2 2742,34

1.1.1.1.2.11.6. Dlaž. neglaz. GRES 300x300x8 26,4 78,246 m2 2065,69
1.1.1.1.2.11.7. Presun hmôt pre podlahy z dlaždíc v objektoch výšky do 12 m 229,55 1 KPL 229,55

1.1.1.1.2.12. 776 - Podlahy povlakové 217,43 1 217,43
1.1.1.1.2.12.1. Odstránenie povlakových podláh lepených s podložkou 6,5 33,45 m2 217,43

1.1.1.1.2.13. 781 - Obklady z obkladačiek a dosiek 4306,82 1 4306,82
1.1.1.1.2.13.1. Montáž obkladov tehelných do flexib.lep.do 85ks/m2 27,5 53,306 1712 1465,92
1.1.1.1.2.13.2. Obkl. hut. B 1 far. hl. 250x 65 OT3 1A 44 55,971 1712 2462,72
1.1.1.1.2.13.3. Pripi, za škárovanie bielym cem. pri mont. vonk. obkl. tehl. 5,5 53,306 m2 293,18

1.1.1.1.2.13.4. Presun hmôt pre obklady keramické v objektoch výšky do 12 
m

85 1 KPL 85

1.1.1.1.2.14. 783 - Nátery 3472,53 1 3472,53
1.1.1.1.2.14.1. Nátery tesárskych konštr. Lastanoxom Q (Bochemit QB- 

inovovaná náhrada)
4 868,132 m2 3472,53

1.1.1.1.2.15. 784 - Maľby 7695,28 1 7695,28
1.1.1.1.2.15.1. Odstránenie malieb v miestnostiach výšky do 3.8 m 

oškrabaním
1,3 205,354 m2 266,96

1.1.1.1.2.15.2. Maľba zo zmesí tekut. 1 far. dvojnás. b. strop miest. do3.8m 3,5 1447,457 m2 5066,1



1.1.1.1.2.15.3. Penetračný náter pod maľby 1,3 1447,457 m2 1881,69
1.1.1.1.2.15.4. Ostatné práce pri opr. vyhlad. mal. masou lnás. mies. do3.8m 2,34 205,354 m2 480,53

1.1.1.1.3. PRÁCE A DODÁVKY M 90443,49 1 90443,49
1.1.1.1.3.1. M21 -155 Elektromontáže 90443,49 1 90443,49
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia 90443,49 1 90443,49
1.1.1.1.3.1.1.1. Demontáž existujúcej elektroinštalácie v nevyhnutnom 

rozsahu
1522,4 1 kpl 1522,4

1.1.1.1.3.1.1.2. Montáž nového rozvádzača RH 605 1 kpl 605
1.1.1.1.3.1.1.3. Nový rozvádzač RH - materiál 1900 1 kpl 1900
1.1.1.1.3.1.1.4. Montáž nového rozvádzača RK 250 1 kpl 250
1.1.1.1.3.1.1.5. Nový rozvádzač RK - materiál 1620 1 kpl 1620
1.1.1.1.3.1.1.6. Montáž nového rozvádzača 1RS1 170 1 kpl 170
1.1.1.1.3.1.1.7. Nový rozvádzač 1RS1 - materiál 1280 1 kpl 1280
1.1.1.1.3.1.1.8. Montáž nového rozvádzača 2RS1 170 1 kpl 170
1.1.1.1.3.1.1.9. Nový rozvádzač 2RS1 - materiál 1280 1 kpl 1280
1.1.1.1.3.1.1.10. Montáž svietidiel 1667,13 1 kpl 1667,13
1.1.1.1.3.1.1.11. Nástenné prisadené žiarivkové/LED svietidlo, interiérové. 

lx l2W
26,97 8 ks 215,76

1.1.1.1.3.1.1.12. Nástenné prisadené žiarivkové/LED svietidlo, exteriérové. 
lx8W

57,52 5 ks 287,6

1.1.1.1.3.1.1.13. Stropné prisadené/do podhľadu žiarivkové/LED svietidlo, 
interiérové, vstavaný senzor pohybu. lx6W

95,58 10 ks 955,8

1.1.1.1.3.1.1.14. Stropné prisadené/do podhľadu žiarivkové/LED svietidlo, 
interiérové. lx l2W

86,15 16 ks 1378,4

1.1.1.1.3.1.1.15. Stropné prisadené/do podhľadu žiarivkové/LED svietidlo, 
interiérové. 4x8W/4xl4W

91,43 48 ks 4388,64

1.1.1.1.3.1.1.16. Stropné prisadené/do podhľadu žiarivkové/LED svietidlo, 
interiérové. 2xl4W/2x28W

50,88 13 ks 661,44

1.1.1.1.3.1.1.17. Nástenné prisadené žiarivkové/LED svietidlo, exteriérové, 
vstavaný senzor pohybu. lx8W

48,42 4 ks 193,68

1.1.1.1.3.1.1.18. Nástenné prisadené žiarivkové/LED svietidlo, exteriérové. 
lx8W

57,52 1 ks 57,52

1.1.1.1.3.1.1.19. LED pás nad pracovnú dosku do interiéru 5050 60 SMD/m 5m 
bal.. Neutrálna biela 4000 - 4500K + napájači zdroj 60W.12V

172,83 2 ks 345,66

1.1.1.1.3.1.1.20. NO- LED antipanikové svietidlo, nástenné/stropné, 
autonómne. Autotest. 3h

79,37 15 ks 1190,55

1.1.1.1.3.1.1.21. NO- LED núdzové svietidlo, nástenné/stropné, autonómne. 
Autotest. 3h

75,95 14 ks 1063,3

1.1.1.1.3.1.1.22. NO - LED núdzové svietidlo, nástenné/stropné, autonómne. 
Autotest. 3h. EXIT

75,95 1 ks 75,95

1.1.1.1.3.1.1.23. Kábel uloženie 3 x 2.5 2,11 1890 m 3987,9
1.1.1.1.3.1.1.24. Kábel CHKE-R-J B2ca s l.d l.a l 3x2.5 3,11 1890 m 5877,9
1.1.1.1.3.1.1.25. Kábel uloženie 3 x 1. 5 1,87 1277 m 2387,99
1.1.1.1.3.1.1.26. Kábel CHKE-R-J B2ca s l.d l.a l 3x1.5. CHKE-R-0 B2ca s l.d l.a l 

3x1.5
7,79 775 m 6037,25



1.1.1.1.3.1.1.63. Zásuvková rozvodnica do exteriéru, uzamykateľná, zásuvky 
istené/chránené. 2x 230V/16A. lx400V/16A. lx400V/32A

1038 2 ks 2076

1.1.1.1.3.1.1.64. Krabica odbočná s viečkom, svorkovnicou vrátane zapojenia 
(1903. KR 68) kruhová

13,15 126 ks 1656,9

1.1.1.1.3.1.1.65. Inštalačná krabica prístrojová, pod omietku 4,98 216 ks 1075,68
1.1.1.1.3.1.1.66. Rozbočovacia krabica. pod omietku 9 36 ks 324
1.1.1.1.3.1.1.67. Rozbočovacia krabica do podhľadu 24,95 12 ks 299,4
1.1.1.1.3.1.1.68. Rúrka tuhá/ohybná elektroinšt. bezhalogénová uložená voľne 

alebo pod omietkou vrátane kolien typ 16-25 mm
3,04 618 m 1878,72

1.1.1.1.3.1.1.69. Pevná/ohybná trubka 16-25. bezhalogénová 3,13 618 m 1934,34
1.1.1.1.3.1.1.70. Rúrka tuhá/ohybná elektroinšt. bezhalogénová uložená voľne 

alebo pod omietkou vrátane kolien typ 32-40 mm
3,81 156 m 594,36

1.1.1.1.3.1.1.71. Pevná/ohybná trubka 32-40. bezhalogénová 5,62 156 m 876,72
1.1.1.1.3.1.1.72. Káblový žľab 100x60 s prepážkou. vrátane závesného a 

kotviaceho systému. T kusov, odbočiek, kolien
21,69 72 m 1561,68

1.1.1.1.3.1.1.73. Káblový žľab 100x60 s prepážkou. vrátane závesného a 
kotviaceho systému. T kusov, odbočiek, kolien

42,06 72 m 3028,32

1.1.1.1.3.1.1.74. Káblový žľab 200x60 s prepážkou. vrátane závesného a 
kotviaceho systému. T kusov, odbočiek, kolien

23,87 36 m 859,32

1.1.1.1.3.1.1.75. Káblový žľab 200x60 s prepážkou. vrátane závesného a 
kotviaceho systému. T kusov, odbočiek, kolien

76,5 36 m 2754

1.1.1.1.3.1.1.76. Protipožiarna trasa - kotva, príchytka, hmoždinka 3,63 150 ks 544,5
1.1.1.1.3.1.1.77. Protipožiarna trasa - kotva, príchytka, hmoždinka 1,23 1540 ks 1894,2
1.1.1.1.3.1.1.78. Protipožiarna prepážka a predel, vedľajšia protipožiarna obal 

káblov - "Pyrofol". veľkosť 0.20 m2
259,5 1 kpl 259,5

1.1.1.1.3.1.1.79. Certifikát a označenie pož. prepážky 605,5 1 kpl 605,5
1.1.1.1.3.1.1.80. Svorkovnica vrátane zapojenia 45 -150 mm2 42,23 11 ks 464,53
1.1.1.1.3.1.1.81. Svorka ekvipot. vyrovnania kovových častí. Bernard svorka + 

pásik
45,88 28 ks 1284,64

1.1.1.1.3.1.1.82. Podružný montážny material 346 1 kpl 346
1.1.1.1.3.1.1.83. Upevňovací a drobný montážny a kotviaci materiál 207,6 1 kpl 207,6
1.1.1.1.3.1.1.84 Označovací štítok na kábel 24,22 1 kpl 24,22
1.1.1.1.3.1.1.85. Popisné štítky 25,95 1 kpl 25,95
1.1.1.1.3.1.1.86. Prirážka na dopravu 430 1 KPL 430
1.1.1.1.3.1.1.87. Mimostavenisková doprava 220 1 KPL 220
1.1.1.1.3.1.1.88. Murárske výpomoci 2550 1 KPL 2550
1.1.1.1.3.1.1.89. Presun dodávok 400 1 KPL 400
1.1.1.1.3.1.1.90. Podružný materiál 810 1 KPL 810
1.1.1.1.3.1.1.91. Podiel pridružených výkonov 780 1 KPL 780



1.1.1.1.3.1.1.27. Kábel CHKE-V-J B2ca s l.d l.a l 3x1.5 4,5 502 m 2259
1.1.1.1.3.1.1.28. Kábel uloženie 5 x 1.5 2,04 196 m 399,84
1.1.1.1.3.1.1.29. Kábel CHKE-R-J B2ca s l.d l.a l 5x1.5 3,24 196 m 635,04
1.1.1.1.3.1.1.30. Kábel uloženie 5 x 2.5 2,4 79 m 189,6
1.1.1.1.3.1.1.31. Kábel CHKE-R-J B2ca s l.d l.a l 5x2.5 4,43 79 m 349,97
1.1.1.1.3.1.1.32. Kábel uloženie 5 x 4 3,11 37 m 115,07
1.1.1.1.3.1.1.33. Kábel CHKE-R-J B2ca s l.d l.a l 5x4 7,94 37 m 293,78
1.1.1.1.3.1.1.34. Kábel uloženie 5 x 6 3,72 44 m 163,68
1.1.1.1.3.1.1.35. Kábel CHKE-R-J B2ca s l.d l.a l 5x6 9,98 44 m 439,12
1.1.1.1.3.1.1.36. Kábel uloženie 5 x 10 4,48 35 m 156,8
1.1.1.1.3.1.1.37. Kábel CHKE-R-J B2ca s l.d l.a l 5x10 21,88 35 m 765,8
1.1.1.1.3.1.1.38. Vodič NN a VN v rúrkach CYA 6 1,12 235 m 263,2
1.1.1.1.3.1.1.39. Vodič medený CYA 6.0 žltozelený 1,61 235 m 378,35
1.1.1.1.3.1.1.40. Materiál pre ukončenie káblov - káblové oká. koncovky 259,5 1 kpl 259,5

1.1.1.1.3.1.1.41. Ukončenie vodičov v rozvádzač, vrátane zapojenia a vodičovej 
koncovky do 2.5 mm2

458,45 1 kpl 458,45

1.1.1.1.3.1.1.42. Ukončenie káblov do 3x1.5 (Káblové oko 3x CU) 160,2 1 kpl 160,2
1.1.1.1.3.1.1.43. Ukončenie káblov do 3x2.5 (Káblové oko 3x CU) 79,93 1 kpl 79,93
1.1.1.1.3.1.1.44. Ukončenie vodičov v rozvádzač, vrátane zapojenia a vodičovej 

koncovky do 6 mm2
605,5 1 kpl 605,5

1.1.1.1.3.1.1.45. Spínač nástenný pre prostredie obyčajné alebo vlhké vrátane 
zapojenia jednopólový - radenie 1

10,31 15 ks 154,65

1.1.1.1.3.1.1.46. Vypínač rad 1. IP20. IP44. IP65 8,32 15 ks 124,8
1.1.1.1.3.1.1.47. Spínač nástenný pre prostredie obyčajné alebo vlhké vrátane 

zapojenia jednopólový - radenie 5
11,02 10 ks 110,2

1.1.1.1.3.1.1.48. Vypínač rad 5. IP20. IP44. IP65 9,83 10 ks 98,3
1.1.1.1.3.1.1.49. Spínač nástenný pre prostredie obyčajné alebo vlhké vrátane 

zapojenia striedavý prep. -radenie 6
11,02 18 ks 198,36

1.1.1.1.3.1.1.50. Prepínač rad 6. IP20. IP44. IP65 9,83 18 ks 176,94
1.1.1.1.3.1.1.51. Spínač nástenný pre prostredie obyčajné alebo vlhké vrátane 

zapojenia krížový prepínač-radenie 7
11,73 7 ks 82,11

1.1.1.1.3.1.1.52. Prepínač rad 7. IP20. IP44. IP65 10,45 7 ks 73,15
1.1.1.1.3.1.1.53. Senzor pohybu 15 4 ks 60
1.1.1.1.3.1.1.54. PIR stropný. 180° (360°) 58,53 4 ks 234,12
1.1.1.1.3.1.1.55. Domová zásuvka polozapustená alebo zapustená vrátane 

zapojenia jednoduchá
12,89 166 ks 2139,74

1.1.1.1.3.1.1.56. Zásuvka 230V/16A/IP20. IP44. IP65 s viečkom a ochranou 
proti neoprávnenému použitiu

6,97 53 ks 369,41

1.1.1.1.3.1.1.57. Zásuvka 230V/16A/IP20. IP44. IP65 5,67 113 ks 640,71
1.1.1.1.3.1.1.58. Zásuvka 230V/16A exteriérová, uzamykateľná 12,89 4 ks 51,56
1.1.1.1.3.1.1.59. Zásuvka 230V/16A/IP20. IP44. IP65. uzamykateľná 44,81 4 ks 179,24
1.1.1.1.3.1.1.60. Zásuvka 400V/16A/IP20. IP44. IP65 14,57 1 ks 14,57
1.1.1.1.3.1.1.61. Zásuvka 400V/16A/IP20. IP44. IP65 8,7 1 ks 8,7
1.1.1.1.3.1.1.62. Zásuvková rozvodnica do exteriéru, uzamykateľné zásuvky 

istené a chránené. 2x 230V/16A. lx400V/16A. lx400V/32A
86,5 2 ks 173



1.1.1.1.3.1.1.92. Dodávka bleskozvodnej zachytávacej sústavy a uzemnenia 
objektu v požadovanom rozsahu, vrátane materiálu 
potrebného k realizácii a pre dopojenie novej zachytávacej 
sústavy k novému uzemneniu a k existujúcej zachytávacej 
sústave a k existujúcemu uzemneniu (

1815,15 1 kpl 1815,15

1.1.1.1.3.1.1.93. Montáž bleskozvodnej zachytávacej sústavy a uzemnenia 
objektu v požadovanom rozsahu, vrátane prác potrebných k 
realizácii a pre dopojenie novej zachytávacej sústavy k 
novému uzemneniu a k existujúcej zachytávacej sústave a k 
existujúcemu uzemneniu (Páska

4995 1 kpl 4995

1.1.1.1.3.1.1.94. Revízie elektroinštalácie, bleskozvodu a uzemnenia 1435 1 kpl 1435
1.2. Lehota výstavby 326 1 počet dní 326

MYproject SK, s. r. o.
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Záväzný časový návrh realizácie diela
TECHNOLOGICKÝ POCES, ETAPA ** Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec *

Zníženie energetickej náročnosti budovy obecného úradu v obcí Hrašné
1. Celkové hodnotenie
1.1. Celková cena v EUR bez DPH (JC) / s DPH (CC)
1.1.1. Zníženie energetickej náročnosti budovy Obecného úradu v obci Hrašné

1.1.1.1. SO 01 Obecný úrad
l . l . l . l . l .  PRACE A DODAVKY HSV
l . l . l . l . l . l .  1-ZEM NE PRACE 1 3
l . l . l . l .  1.2. 2 -ZÁKLADY 5 6
1.1.1.1.1.3. 4 - VODOROVNÉ KONŠTRUKCIE 7 7
1.1.1.1.1.4, 5 -KOMUNIKÁCIE 10 12 15 20
l . l . l . l .  1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE 4 10 39 64 65 89
1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE 8 90
1.1.1.1.2. PRACE A DODAVKY PSV
1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a vlhkosti 3 26
1.1.1.1.2.2. 713 - Izolácie tepelné 65 100
1.1.1.1.2.3. 721 - Vnútorná kanalizácia
l . l . l . l . 2.3.1. Zdravotechnika
1.1.1.1.2.3.1.1. Práce HSV
1.1.1.1.2.3.1.1.1. ZEMNÉ PRÁCE 85 92
1.1.1.1.2.3.1.2. Práce PSV
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD 95 109
1.1.1.1.2.4. 731- Kotolne
l . l . l . l . 2.4.1. Vykurovanie
1.1.1.1.2.4.1.1. PRACE A DODAVKY HSV
1.1.1.1.2.4.1.1.1. 1 - ZEMNE PRÁCE 106 109
1.1.1.1.2.4.1.1.2. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE 107 108
1.1.1.1.2.4.1.1.3. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE 108 108
1.1.1.1.2.4.1.2. PRÁCE A DODÁVKY PSV
1.1.1.1.2.4.1.2.1. 713 - Izolácie tepelné 109 118
1.1.1.L2.4.1.2.2. 722 - Vnútorný vodovod 119 120
1.1.1.1.2.4.I.2.3. 731- Kotolne 120 123
1.1.1.1.2.4.1.2.4. 732 - Strojovne 124 140
1.1.1.1.2.4.1.2.5. 733 - Rozvod potrubia 140 166
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry 167 175
1.1.1.1.2.4.1.2.7. 735 - Vykurovacie telesá 176 179
1.1.1.1.2.4.1.2.8. 767 - Konštrukcie doplnk. kovové stavebné 180 183
1.1.1.1.2.4.2. Rekuperačné zariadenia 184 190
1.1.1.1.2.5. 762 - Konštrukcie tesárske 191 199
1.1.1.1.2.6. 763 - Konštrukcie - drevostavby 200 201
1.1.1.1.2.7. 764 - Konštrukcie klampiarske 202 215
1.1.1.1.2.8. 765 - Krytiny tvrdé 211 227



Záväzný časový návrh realizácie diela
TECHNOLOGICKÝ POCES, ETAPA ** Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec * Začiatok * Koniec *

1.1.1.1.2.9. 766 - Konštrukcie stolárske 228 232
1.1.1.1.2.10. 767 - Konštrukcie doplnk. kovové stavebné 233 246
1.1.1.1.2.11. 771 - Podlahy z dlaždíc keramických 247 253
1.1.1.1.2.12. 776 - Podlahy povlakové 254 255
1.1.1.1.2.13. 781 - Obklady z obkladačiek a dosiek 256 265
1.1.1.1.2.14. 783-Nátery 266 275
1.1.1.1.2.15. 784-Maľby 276 285
1.1.1.1.3. PRÁCE A DODÁVKY M
1.1.1.1.3.1. M21 -155 Elektromontáže
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia 28 29 286 326

Vysvetlenie:

* Uchádzač je povinný vyplniť všetky základné položky (s bielym pozadím) a uviesť vždy poradové číslo (v rozpätí od 1. do ... dňa 
plánovaného začiatku a plánovaného konca príslušnej etapy, technologického procusu, s dodržaním nadväznosti na ostatné etapy, 
technologické postupy. Uchádzač neúvádza dátumy. V prípade potreby doplnenia ďalších fázy (Začiatok - Koniec), ktoré sa nazmestia 
do jedného zošitu, uchádzač vyplní tieto fázy do rovnakej poskytnutej šablóny, ale uloží ich do nového súboru.

M Y p ro je c t S s< , s .  r-  °-
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Záväzný návrh realizácie diela -  pracovníci

TECHNOLOGICKÝ POCES, ETAPA * Typ pracovnika ** Druh kľúčového odborníka podľa osobitného právneho predpisu *** Pracovná pozícia **** Počet pracovníkov ***** Začiatok ****** Koniec----- Počet hodín spolu ******* Počet pracovníkov ***** Začiatok ****** Koniec------ Počet hodín spolu *******

1.1.1.1.1.1. 1 - ZEMNE PRÁCE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

1 2 16

1.1.1.1.1.1. 1 - ZEMNE PRACE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zaríadeni, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

1 2 16

l . l . l . l . l . l .  1 - ZEMNE PRACE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

1 2 16

l . l . l . l . l . l .  1- ZEMNE PRACE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

2 2 8

l . l . l . l . l . l .  1 ZEMNE PRACE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

2 2 8

l . l . l . l . l . l .  1 - ZEMNE PRACE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

2 3 16

l . l . l . l . l . l .  1 - ZEMNE PRACE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

3 3 8

l . l . l . l . l . l .  1 - ZEMNE PRACE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

2 3 16

1.1.1.1.1.2, 2 - ZÁKLADY Iný pracovník Robotník 3 5 6 48
I . I . I . I . I .2 .  2 -ZÁKLADY Klúčový odborník 20. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na výrobu, spracúvanie a presun betónových zmesí 

(betonárky), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent
Šofér betonár

1 5 6
16

1.1.1.1.1.2. 2 - ZAKLADY Iný pracovník Robotník 3 5 6 48
1.1.1.1.1.3. 4 VODOROVNÉ KONŠTRUKCIE Iný pracovník Robotník 3 7 7 24
1.1.1.1.1.4, 5 -KOMUNIKÁCIE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 

nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

10 11 16

1.1.1.1.1.4, 5 -KOMUNIKÁCIE Klúčový odborník 19. Osoba na obsluhu vybraných stavebných strojov a zariadení, a to strojov a zariadení na zemné práce (dozéra, rýpadla a hĺbidla, 
nakladacieho a vykladacieho stroja, frézy a ryhovača, skrejpera, rúrového ukladača, valca), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na 
Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Strojník
1

11 12 16

1.1.1.1.1.4. 5 - KOMUNIKÁCIE Iný pracovník Robotník 3 15 18 96
1.1.1.1.1.4, 5 -KOMUNIKÁCIE Iný pracovník Robotník 3 18 20 72
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Omietkar 3 65 66 48
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Omietkar 3 67 68 48
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Omietkar 3 69 73 120
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Omietkar 3 74 88 360
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Omietkar 3 89 89 24
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Omietkar 3 89 89 24
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Klúčový odborník 31. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 

zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent
Izolatér tep. 3 39 39 24

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Klúčový odborník 32. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 40 40 24

1.1.1.1.1.5. 6 ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Klúčový odborník 33. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 41 43 72

1.1.1.1.1.5. 6 ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Klúčový odborník 34. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 43 44 48

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Klúčový odborník 35. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 44 45 48

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Klúčový odborník 36. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 46 47 48

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Klúčový odborník 37. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 48 49 48

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Klúčový odborník 38. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 50 64 360

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Robotník 2 4 4 16
1.1.1.1.1.5. 6 ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Robotník 2 5 5 16
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Robotník 2 6 6 16
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Robotník 2 7 7 16
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Robotník 2 8 8 16
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Robotník 2 9 9 16
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Robotník 2 10 10 16
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Robotník 2 4 10 112
1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 8 9 48
1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 8 9 48
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1.1.1.1.1.6. 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE ný pracovník Robotník 3 8 9 48

11.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE ný pracovník Robotník 3 9 9 24

1.1.1.1.1.6, 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE ný pracovník Robotník 3 9 9 24

1.1.1.1.16. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Klúčový odborník 18. Osoba na montáž a demontáž lešenia (lešenár), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa 
náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Lešenár 4 20 22 96

1.1.11.1.6. 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Klúčový odborník 18. Osoba na montáž a demontáž lešenia (lešenár), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v  náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa 
náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Lešenár 4 23 88 2112

1.1.1.1.16. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Klúčový odborník 18. Osoba na montáž a demontáž lešenia (lešenár), v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z.z. ak sa 
náväznosť uplatňuje, alebo ekvivalent

Lešenár 4 89 90 64

1.1.1.1.1.6, 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 21 38 432

1.11.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 38 42 120

1.1.1.11.6. 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 43 46 96

1.1.1.11.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 47 51 120

1.1.1.1.1.6, 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 52 53 48

1.1.1.1.16. 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 54 55 48
1.1.1.1.1.6. 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 56 57 48

1.11.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 58 59 48

1.11.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 60 61 48

1.1.1.1.1.6, 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 62 68 168

1.1.1.1.1.6, 9 OSTATNE KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 69 73 120

1.11.1.1.6. 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 74 76 72

1.1.1.1.1.6, 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 77 80 96

11.1.1.1.6. 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 81 82 48

1.1.1.11.6. 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 83 84 48

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 23 35 312

1.11.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 36 39 96

1.11.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRACE Iný pracovník Robotník 3 35 39 120
1.11.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 8 39 768

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník 37. Osoba oprávnená viesť motorové vozidlo v zmysle zákona č. 8/2009 v platnom znení v nadväznosti na vyhlášku č. 225/2004, alebo 
ekvivalent

Robotník 1 8 39 256

1.1.1.1.16. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník 37. Osoba oprávnená viesť motorové vozidlo v zmysle zákona č. 8/2009 v platnom znení v nadväznosti na vyhlášku č. 225/2004, alebo 
ekvivalent

Robotník 1 8 39 256

1.1.11.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 8 39 768

1.11.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 8 39 768

1.1.1.1.1.6, 9 OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 8 39 768

1.1.1.1.1.6- 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 8 39 768
Iný pracovník Izolatér hydro 3 3 4 48
Iný pracovník Izolatér hydro 3 4 5 48
Iný pracovník Izolatér hydro 3 6 7 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a vlhkosti Iný pracovník Izolatér hydro 3 8 9 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a vlhkosti Iný pracovník Izolatér hydro 3 10 11 48
Iný pracovník Izolatér hydro 3 12 13 48

1.1.11.2.1. 711 - Izolácie proti vode a vlhkosti Iný pracovník Izolatér hydro 3 14 15 48
Iný pracovník Izolatér hydro 3 16 17 48
Iný pracovník Izolatér hydro 3 17 18 48
Iný pracovník Izolatér hydro 3 19 20 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a vlhkosti Iný pracovník Izolatér hydro 3 21 22 48
Iný pracovník Izolatér hydro 3 23 24 48

Izolatér hydro 3 25 26 48

1.1.11.2.2. 713 - Izolácie tepelné Iný pracovník Izolatér tep. 3 65 66 48
Iný pracovník Izolatér tep. 3 67 75 216
Iný pracovník Izolatér tep. 3 76 90 360
Iný pracovník Izolatér tep. 3 91 92 48
Iný pracovník Izolatér tep. 3 93 94 48
Iný pracovník Izolatér tep. 3 95 95 24
Iný pracovník Izolatér tep. 3 95 96 48
Iný pracovník Izolatér tep. 3 97 97 24
Iný pracovník Izolatér tep. 3 98 98 24
Iný pracovník Izolatér tep. 3 99 99 24
Iný pracovník Izolatér tep. 3 99 100 48

1.11.1.2.2. 713 - Izolácie tepelné Iný pracovník Izolatér tep. 3 65 100 864

1.11.1.2.3.1.1.1. ZEMNÉ PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 85 86 48

1.1.1.1.2.3.1.1.1. ZEMNÉ PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 87 87 24

1.1.1.1.2.3.1.1.1. ZEMNÉ PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 88 88 24

1.1.1.1.2.3.1.1.1, ZEMNÉ PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 89 89 24
Iný pracovník Robotník 3 90 90 24

1.1.11.2.3.1.1.1. ZEMNÉ PRACE Iný pracovník Robotník 3 91 91 24

1.1.1.12.3.1.1.1. ZEMNÉ PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 92 92 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1, ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 95 100 144

1.1.1.1.2.3.12.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 101 101 24

1.1.1.1.2.3.1.21. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 101 101 24
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1.1.1.1.2.4.1.2.5. 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 141 142 48
1.1.1.1.2.4.1.2.5. 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 142 143 48
1.L1.1.2.4.1.2.5. 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 143 144 48
1.1.1.1.2.4.1.2.5, 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 144 145 48
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .5 . 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 145 146 48
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .5 . 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 147 149 72
1.1.1.1.2.4.1.2.5. 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Murár 2 150 155 96
1.1.1.1.2.4.1.2.5, 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 161 162 48
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .5 . 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 162 163 48
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .5 . 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 163 163 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .5 . 733 Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 164 164 24
1.1.1.1.2.4.1.2.5, 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 165 165 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .5 . 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 166 166 24
1.L1.1.2.4.1.2.5. 733 Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 140 166 648
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 167 167 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .6 . 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 167 169 72
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 168 168 24
1.1.1.L2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 168 168 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 168 168 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6, 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 168 168 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .6 . 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 169 169 24
1 1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 169 169 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .6 . 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 169 169 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 169 169 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 169 169 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 169 169 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 169 169 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6, 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 170 170 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 170 170 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 170 170 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 170 170 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 171 171 24
I.I . I.I.2 .4 .I.2 .6 . 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 171 171 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 171 171 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 171 171 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 172 172 24
I.I . I.I.2 .4 .I.2 .6 . 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 172 172 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 172 172 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 173 173 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 173 173 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 174 174 24
l . l . l . l . 2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 174 174 24
1 1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 175 175 24
1 1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 175 175 24
1.1.1.1.2.4.1.2.6. 734 - Armatúry Iný pracovník Inštalatér 3 167 175 216
1.1.1.1.2.4.1.2.7. 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 176 176 24
l . l . l . l . 2.4.1.2.7. 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 176 176 24
1.1.1.1.2.4.1.2.7. 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 176 176 24
1.1.1.1.2.4.1.2.7, 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 177 177 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .7 . 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 177 177 24
1.1.1.1.2.4.1.2.7. 735 Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 177 177 24
1.1.1.1.2.4.I.2.7. 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 177 177 24
1.1.1.1.2.4.1.2.7. 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 178 178 24
I.I . I.I.2 .4 .I.2 .7 . 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 178 178 24
I.I . I.I.2 .4 .I.2 .7 . 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 178 178 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .7 . 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 178 178 24
I.I . I.I.2 .4 .I.2 .7 . 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 178 178 24
1.1.1.1.2.4.1.2.7, 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 178 178 24
1.1.1.1.2.4.1.2.7, 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 179 179 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .7 . 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 179 179 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .7 . 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 179 179 24
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .7 . 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 179 179 24
1.1.1.1.2.4.1.2.7, 735 Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 179 179 24
1.1.1.1.2.4.1.2.7, 735 - Vykurovacie telesá Iný pracovník Inštalatér 3 176 179 96
1.1.1.1.2.4.1.2.8. 767 - Konštrukcie doplnk. kovové stavebné Iný pracovník Robotník 2 180 181 32
I.I.I.I.2 .4 .I.2 .8 . 767 - Konštrukcie doplnk. kovové stavebné Iný pracovník Robotník 2 182 183 32
1.1.L1.2.4.1.2.8. 767 - Konštrukcie doplnk. kovové stavebné Iný pracovník Robotník 2 180 183 64
I.I.I.I.2 .4 .2 . Rekuperačné zariadenia Iný pracovník Vzduchotechník 2 184 185 32
I.I.I.I.2 .4 .2 . Rekuperačné zariadenia Iný pracovník Vzduchotechník 2 186 187 32
I.I.I.I.2 .4 .2 . Rekuperačné zariadenia Iný pracovník Vzduchotechník 2 188 189 32
I.I.I.I.2 .4 .2 . Rekuperačné zariadenia Iný pracovník Vzduchotechník 2 189 190 32
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1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 102 102 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 102 102 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 103 103 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 104 104 24
11.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 104 104 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 104 104 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 105 105 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 105 105 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD ný pracovník Inštalatér 3 105 105 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 106 106 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 106 106 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 106 106 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 107 107 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 107 107 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 107 107 24
Iný pracovník Inštalatér 3 107 107 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 108 108 24

11.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 108 108 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 108 108 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 108 108 24

1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 108 108 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 109 109 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 109 109 24
1.1.1.1.2.3.1.2.1. ZTI - VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 109 109 24
1.1.1.1.2.3.I.2.I. ZTI VNÚTORNÝ VODOVOD Iný pracovník Inštalatér 3 108 109 48

1.1.1.1.2.4.1.1.1.1 - ZEMNE PRACE Iný pracovník Robotník 3 106 107 48
Iný pracovník Robotník 3 108 108 24

1.1.1.1.2.4.1.1.1.1 ZEMNE PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 108 108 24

1.1.1.1.2.4.1.1.1. 1 ZEMNE PRÁCE Iný pracovník Robotník 3 109 109 24
1.1.1.1.2.4.1.1.2. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. PODLAHY. VÝPLNE Iný pracovník Murár 1 107 108 16
1.1.1.1.2.4.1.1.3. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Murár 2 108 108 16
1.1.1.1.2.4.1.1.3. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE Iný pracovník Murár 2 108 108 16

1.1.1.1.2.4.1.2.1. 713 - Izolácie tepelné Klúčový odborník 38. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 109 109 24

1.1.1.1.2.4.L2.1. 713 - Izolácie tepelné Klúčový odborník 39. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 110 110 24

I.I . I. I .2 .4 .I .2 . I .  713 - Izolácie tepelné Klúčový odborník 40. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 111 111 24

1.1.1.1.2.4.1.2.L 713 - Izolácie tepelné Klúčový odborník 41. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 112 116 120

I.I . I. I .2 .4 .I .2 . I .  713 - Izolácie tepelné Klúčový odborník 42. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 117 117 24

1.1.1.1.2.4.1.2.L 713 - Izolácie tepelné Klúčový odborník 43. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 118 118 24

1.1.1.1.2.4.1.2.L 713 - Izolácie tepelné Klúčový odborník 44. Osoba preškolená na zhotovovanie a montáž kontaktného zatepľovacieho systému, od ktorého uchádzač predkladá platnú licenciu na 
zhotovovanie vonkajších tepelnoizolačných kontaktných systémov (ETICS) v zmysle STN 73 2901 alebo ekvivalent

Izolatér tep. 3 109 118 240

Iný pracovník Inštalatér 1 119 119 8

1.1.1.1.2.4,1.2.2. 722 - Vnútorný vodovod Iný pracovník Inštalatér 1 119 120 16

1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731 - Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 120 120 24

1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731-Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 120 120 24

1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731 -Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 120 120 24

1.1.1.1.2.4.12.3. 731 - Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 120 120 24

1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731-Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 121 121 24

1.1.1.1.2.4.I.2.3. 731 - Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 121 121 24
Iný pracovník Inštalatér 3 121 121 24

1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731-Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 122 122 24
1.1.1.1.2.4.12.3. 731-Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 122 122 24
1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731 - Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 122 122 24

1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731 - Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 123 123 24
Iný pracovník inštalatér 3 123 123 24

1.1.1.1.2.4.1.2.3. 731-Kotolne Iný pracovník Inštalatér 3 123 123 24
Iný pracovník Inštalatér 3 123 123 24
Iný pracovník Inštalatér 3 124 139 384
Iný pracovník Inštalatér 3 126 127 48

1.1.1.1.2.4.1.2.4. 732 - Strojovne Iný pracovník Inštalatér 3 128 129 48

1.1.1.1.2.4.1.2.4. 732 - Strojovne Iný pracovník Inštalatér 3 130 131 48
Iný pracovník Inštalatér 3 132 136 120
Iný pracovník Inštalatér 3 137 138 48
Iný pracovník Inštalatér 3 139 140 48
Iný pracovník Inštalatér 3 139 140 48

1.1.1.1.2.4.1.2.5. 733 - Rozvod potrubia Iný pracovník Inštalatér 3 140 149 240
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1.L1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 6. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 1 006 Z.z. v  náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 286 286 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 7. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 1 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 287 287 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 8. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 1 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 287 287 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 9. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 1 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 287 287 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 10. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 287 287 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 11. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 12. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 13. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 14. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 15. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 16. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 17. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 18. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 19. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 20. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 21. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 22. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v  náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 288 288 24
1-1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 23. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 289 292 96
I . I . I . I . 3 . I . I .  Elektroništalácia Klúčový odborník 24. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 289 292 96
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 25. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 293 294 48
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 26. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 295 296 48
11.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 27. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 297 297 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 28. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 298 298 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 29. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 299 299 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 30. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 300 300 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 31. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 301 301 24
11.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 32. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v  náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 301 301 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 33. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 302 302 24
1.1.1.1.3.1.L Elektroništalácia Klúčový odborník 34. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 302 302 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 35. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 303 303 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 36. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 304 304 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 37. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 304 304 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 38. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 304 304 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 39. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 305 305 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 40. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 306 306 24
1.1.1.1 .3 .I.I. Elektroništalácia Klúčový odborník 41. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 42. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 43. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 44. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 45. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 46. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 47. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v  náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 48. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 49. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 50. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 51. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 52. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 53. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 54. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 55. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 308 308 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 56. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 309 309 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 57. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 309 309 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 58. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 310 310 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 59. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 310 310 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 60. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 310 310 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 61. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 310 310 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 62. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. /2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 310 310 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 63. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 310 310 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 64. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 310 310 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 65. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 311 311 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 66. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 311 311 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 67. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 311 311 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 68. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 312 312 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 69. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 312 312 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 70. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 313 313 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 71. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 314 314 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 72. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 314 314 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 73. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 315 315 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 74. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 315 315 24
l . l . l . l . 3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 75. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 316 316 24
1.1.1.1.3.1.1, Elektroništalácia Klúčový odborník 76. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 316 316 24
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1.1.1.1.2.5. 762 - Konštrukcie tesárske ný pracovník Tesár 3 191 191 24
ný pracovník Tesár 3 191 191 24

1.1.1.1.2.5. 762 - Konštrukcie tesárske ný pracovník Tesár 3 192 192 24
ný pracovník Tesár 3 192 192 24
ný pracovník Tesár 3 193 193 24
ný pracovník Tesár 3 193 193 24

Iný pracovník Tesár 3 194 194 24
Iný pracovník Tesár 3 194 194 24
Iný pracovník Tesár 3 195 195 24

1.1.1.1.2.5. 762 - Konštrukcie tesárske Iný pracovník Tesár 3 195 195 24
Iný pracovník Tesár 3 196 196 24
Iný pracovník Tesár 3 197 198 48
Iný pracovník Tesár 3 198 199 48
Iný pracovník Tesár 3 199 199 24

I .I . I. I .2 .5 . 762 - Konštrukcie tesárske Iný pracovník Tesár 3 191 199 216
1.1.1.1.2.6. 763 - Konštrukcie - drevostavby Iný pracovník Sadrokartonista 2 200 201 32

Iný pracovník Klampiar 3 202 202 24
1.1.1.1.2.7. 764 - Konštrukcie klampiarske Iný pracovník Klampiar 3 202 203 48

Iný pracovník Klampiar 3 204 205 48
Iný pracovník Klampiar 3 206 206 24
Iný pracovník Klampiar 3 206 206 24

1.1.1.1.2.7. 764 Konštrukcie klampiarske Iný pracovník Klampiar 3 207 207 24
Iný pracovník Klampiar 3 208 208 24
Iný pracovník Klampiar 3 209 209 24
Iný pracovník Klampiar 3 209 209 24
Iný pracovník Klampiar 3 210 210 24
Iný pracovník Klampiar 3 211 211 24
Iný pracovník Klampiar 3 212 212 24
Iný pracovník Klampiar 3 213 213 24
Iný pracovník Klampiar 3 214 214 24
Iný pracovník Klampiar 3 215 215 24
Iný pracovník Klampiar 3 202 210 216

1.1.1.1.2.8. 765 - Krytiny tvrdé Iný pracovník Pokrývač 3 211 220 240
Iný pracovník Pokrývač 3 221 227 168

1.1.1.1.2.8. 765 - Krytiny tvrdé Iný pracovník Pokrývač 3 211 227 408

1.1.1.1.2.9. 766 - Konštrukcie stolárske Iný pracovník Stolár 3 228 230 72
Iný pracovník Stolár 3 231 232 48
Iný pracovník Stolár 3 228 232 120
Iný pracovník Zámočník 2 233 234 32
Iný pracovník Zámočník 2 234 235 32
Iný pracovník Zámočník 2 235 236 32
Iný pracovník Zámočník 2 237 238 32
Iný pracovník Zámočník 2 239 240 32
Iný pracovník Zámočník 2 241 242 32
Iný pracovník Zámočník 2 243 243 16

1.1.1.1.2.10. 767 - Konštrukcie doplnk. kovové stavebné Iný pracovník Zámočník 2 244 244 16
Iný pracovník Zámočník 2 245 245 16

1.1.1.1.2.10. 767 Konštrukcie doplnk. kovové stavebne Iný pracovník Zámočník 2 246 246 16
Iný pracovník Zámočník 2 233 246 224
Iný pracovník Obkladač 3 247 247 24
Iný pracovník Obkladač 3 248 248 24
Iný pracovník Obkladač 3 249 250 48
Iný pracovník Obkladač 3 251 252 48
Iný pracovník Obkladač 3 252 253 48
Iný pracovník Obkladač 3 247 253 168
Iný pracovník Obkladač 3 247 248 48
Iný pracovník Robotník 2 254 255 32
Iný pracovník Obkladač 2 256 258 48
Iný pracovník Obkladač 2 259 561 4848
Iný pracovník Obkladač 2 262 265 64

1.1.1.1.2.13. 781 - Obklady z obkladačiek a dosiek Iný pracovník Obkladač 2 256 258 48
Iný pracovník Maliar-natierač 2 266 275 160
Iný pracovník Maliar-natierač 2 276 278 48

1.1.1.1.2.15. 784-Maľby Iný pracovník Maliar-natierač 2 279 282 64
Iný pracovník Maliar-natierač 2 283 285 48
Iný pracovník Maliar-natierač 2 276 285 160
Klúčový odborník 1. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 28 29 48
Klúčový odborník 2. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z., alebo ekvivalent Elektrikár 3 286 286 24
Klúčový odborník 3. Elektrotechník -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 286 286 24
Klúčový odborník 4. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 286 286 24

1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 5. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v  náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 286 286 24



Záväzný návrh realizácie diela -  pracovníci

TECHNOLOGICKÝ POCES, ETAPA * Typ pracovníka ** Druh kľúčového odborníka podľa osobitného právneho predpisu *** Pracovná pozícia **** Počet pracovníkov ***** Začiatok ****** Koniec Počet hodín spolu ******* Počet pracovníkov ***** Začiatok ****** Koniec------ Počet hodin spolu *******

1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 77. Elektrotechník -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 317 317 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 78. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 317 317 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 79. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 318 318 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 80. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 318 318 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 81. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 318 318 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 82. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 318 318 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 83. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 318 318 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 1. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 318 318 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 2. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 318 318 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 3. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 318 318 24
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 37. Osoba oprávnená viesť motorové vozidlo v zmysle zákona č. 8/2009 v platnom znení v nadväznosti na vyhlášku č. 225/2004, alebo 

ekvivalent
Šofér 1 287 292 48

1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Iný pracovník Robotník 2 319 322 64
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Iný pracovník Robotník 2 323 323 16
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 1. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 304 318 360
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 2. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 319 320 48
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 3. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 321 323 72
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 4. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 324 325 48
1.1.1.1.3.1.1. Elektroništalácia Klúčový odborník 5. Elektrotechnik -v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. v náväznosti na Vyhlášku MPSVaR č. 508/2009 Z .z ., alebo ekvivalent Elektrikár 3 326 326 24

* Uchádzač vyberie zo zoznamu jednu z etáp, technologický proces. Zoznam etáp, technologický proces je príloha súťažných podkladov.
; ** Uchádzač vyberie ku každej etape, technologickému procesu či ide o Kľúčového experta alebo Iného pracovníka

*** Ak uchádzač vybral typ pracovníka „Kľúčový odborník" uvedie typ kľúčového odborníka. Ak uchádzač vybral typ pracovníka „Iný pracovník" túto bunku nevypĺňa.
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Záväzný návrh realizácie diela -  vozidla, stroje a 
zariadenia

TECHNOLOGICKÝ POCES, ETAPA * Názov a označenie vozidla, stroja / tech. vybavenia - zariadenia ** Počet *** Začiatok **** Koniec **** Celkový počet hodin ***** Z toho počet hodin s obsluhou ****** Počet *** Začiatok **** Koniec“ Celkový počet hodín ***** Z toho počet hodín s obsluhou ****** Poče, ~ Začiatok Koniec” Celkový počet hodín ***** Z  toho počet hodin s obsluhou ******

1.1.1.1.1.1. 1 - ZEMNE PRÁCE traktor bager JCB4X 1 1 2 16 16
1.1.1.L  1.1. 1 - ZEMNE PRÁCE traktor bager JCB4X 1 1 2 16 16
1.1.1.1.1.1. 1 - ZEMNE PRACE traktor bager JCB4X 1 1 2 16 16
1.1.1.1.1.1. 1 - ZEMNE PRACE traktor bager JCB4X 1 2 2 8 8
1.1.1.1.1.1. 1 - ZEMNE PRACE traktor bager JCB4X 1 2 2 8 8
1.1.l . l . l . l .  1 - ZEMNE PRÁCE traktor bager JCB4X 1 2 3 16 16
1.1.1.1.1.1. 1 -  ZEMNE PRÁCE traktor bager JCB4X 1 3 3 8 8
1.1.1.1.1.1. 1 - ZEMNE PRÁCE traktor bager JCB4X 1 2 3 16 16
1.1.1.1.1.2. 2 -ZÁKLADY vibračná platňa, ručné náradie 3 5 6 48 48
1.1.1.1.1.2. 2 -ZÁKLADY domiešavač s betónovou pumpou 1 5 6 16 16
1.1.1.1.1.2. 2 -ZÁKLADY ručné náradie 3 5 6 48 48
1.1.1.1.1.3. 4 -VODOROVNÉ ručné náradie 3 7 7 24 24
1.1.1.1.1.4. 5 -  KOMUNIKÁCIE Rýpadlo so svahovacou lyžicou CAT 308E2 CR SB 1 10 11 16 16
l . l . l . l .  1.4. 5 -  KOMUNIKÁCIE Rýpadlo so svahovacoujyžicou CAT 308E2 CR SB 1 11 12 16 16
1.1.1.1.1.4. 5 - KOMUNIKÁCIE ručné náradie 3 15 18 96 96
1.1.1.1.1.4. 5 -KOMUNIKÁCIE ručné náradie 3 18 20 72 72
1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

omietací stroj s príslušenstvom 3 65 66 48 48

l . l . l . l .  1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

omietací stroj s príslušenstvom 3 67 68 48 48

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

omietací stroj s príslušenstvom 3 69 73 120 120

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

omietací stroj s príslušenstvom 3 74 88 360 360

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

omietaci stroj s príslušenstvom 3 89 89 24 24

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

omietací stroj s príslušenstvom 3 89 89 24 24

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

rezačka,ručné náradie 3 39 39 24 24

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

rezačka, ručné náradie 3 40 40 24 24

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

rezačka,ručné náradie 3 41 43 72 72

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

rezačka, ručné náradie 3 43 44 48 48

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

rezačka, ručné náradie 3 44 45 48 48

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

rezačka, ručné náradie 3 46 47 48 48

l . l . l . l .  1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

rezačka, ručne náradie 3 48 49 48 48

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

rezačka, ručné náradie 3 50 64 360 360

l . l . l . l .  1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

ručné náradie 2 4 4 16 16

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

ručné náradie 2 5 5 16 16

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

ručné náradie 2 6 6 16 16

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

ručné náradie 2 7 7 16 16

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

ručné náradie 2 8 8 16 16

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

ručné náradie 2 9 9 16 16

l . l . l . l .  1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

ručné náradie 2 10 10 16 16

1.1.1.1.1.5. 6 - ÚPRAVY POVRCHOV. 
PODLAHY. VÝPLNE

ručné náradie 2 4 10 112 112

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 8 9 48 48

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 8 9 48 48



Záväzný návrh realizácie diela -  vozidla, stroje a 
zariadenia

TECHNOLOGICKÝ POCES, ETAPA • Názov a označenie vozidla, stroja / tech. vybavenia - zariadenia ** Počet *** Začiatok **** Koniec **** Celkový počet hodín ***** Z toho počet hodín s obsluhou ****** Počet *** Začiatok **** Koniec **** Celkový počet hodín ***** Z toho počet hodín s obsluhou....... Počet” Začiatok **** Koniec **** Celkový počet hodín ***** Z toho počet hodín s obsluhou ******

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 8 9 48 48

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie, spádová miešačka betónu 3 9 9 24 24

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 9 9 24 24

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 4 20 22 96 96

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 4 23 81 1888 1888

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 4 82 84 96 96

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 21 38 432 432

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 38 42 120 120

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 43 46 96 96

1.1.1.1.1.6. 9 • OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 47 51 120 120

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 52 53 48 48

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 54 55 48 48

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRACE

ručné náradie 3 56 57 48 48

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 58 59 48 48

1.1.1.1.1.6, 9 -OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 60 61 48 48

1.1.1.1.1.6. 9 • OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 62 68 168 168

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A  PRÁCE

ručné náradie 3 69 73 120 120

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 74 76 72 72

1.1.1.1.1.6. 9 • OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 77 80 96 96

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 81 82 48 48

L  1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 83 84 48 48

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 23 35 312 312

1.1.1.1.1.6, 9 -OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 36 39 96 96

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

Kladkostroj s pojazdom 3 35 39 120 120

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

Kladkostroj s pojazdom 3 8 39 768 768

1.1.1.1.1.6. 9 • OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

MAN TGS 1 8 39 256 256

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

MAN TGS 1 8 39 256 256

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 8 39 768 768

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 8 39 768 768

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 8 39 768 768

1.1.1.1.1.6. 9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE 
A PRÁCE

ručné náradie 3 8 39 768 768

L l.1 .1 .2 .1 . 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 3 4 48 48



Záväzný návrh realizácie diela -  vozidla, stroje a 
zariadenia

TECHNOLOGICKÝ POCES, ETAPA * Názov a označenie vozidla, stroja / tech. vybavenia - zariadenia ** Počet *** Začiatok- Koniec — Celkový počet hodin ***** Z toho počet hodín s obsluhou ****** Počet ~ Začiatok **** Koniec **** Celkový počet hodín ***** Z toho počet hodín s obsluhou ****** Počet *** Začiatok **** Koniec **** Celkový počet hodín ***** Z toho počet hodín s obsluhou ******

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 4 5 48 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 6 7 48 48

I . I . I . I . 2 . I .  711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 8 9 48 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 10 11 48 48

1.1.1.L2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 12 13 48 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 14 15 48 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

horák, ručné náradie 3 16 17 48 48

Ll.1 .1 .2 .1 . 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 17 18 48 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

horák, ručné náradie 3 19 20 48 48

Ll.1 .1 .2 .1 . 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 21 22 48 48

1.1.1.1.2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 23 24 48 48

1.1.1.L2.1. 711 - Izolácie proti vode a 
vlhkosti

ručné náradie 3 25 26 48 48

Ll.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné ručné náradie 3 65 66 48 48
1.1.1.L2.2. 713 - Izolácie tepelné rezačka,ručné náradie 3 67 75 216 216
Ll.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné rezačka, ručné náradie 3 76 90 360 360
1.1.1.1.2.2. 713 - Izolácie tepelne rezačka,ručné náradie 3 91 92 48 48
1.1.1.1.2.2. 713 - Izolácie tepelné rezačka,ručné náradie 3 93 94 48 48
L l.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné rezačka,ručné náradie 3 95 95 24 24
L l.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné rezačka,ručné náradie 3 95 96 48 48
L l.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné rezačka, ručné náradie 3 97 97 24 24
L l.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné rezačka, ručné náradie 3 98 98 24 24
L l.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné rezačka,ručné náradie 3 99 99 24 24
L l.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné ručné náradie 3 99 100 48 48
L l.1 .1 .2 .2 . 713 - Izolácie tepelné ručné náradie 3 65 100 864 864
1.1.1.1.2.3.1.1.1. ZEMNÉ PRÁCE ručné náradie 3 85 86 48 48
1.1.1.1.2.3.1.1.L ZEMNÉ PRÁCE ručné náradie 3 87 87 24 24
1.1.1.L2.3.1.1.1. ZEMNÉ PRÁCE ručné náradie 3 88 88 24 24
1 .1 .1 .L2.3 .L1 .1 . ZEMNÉ PRÁCE ručné náradie 3 89 89 24 24
1.1.1.1.2.3.1.1.L ZEMNÉ PRÁCE ručné náradie 3 90 90 24 24

Vysvetlenie:

* Uchádzač vyberie zo zoznamu jednu z etáp, technologický proces.
** Uchádzač vyplní názov vozidla, stroja / tech. vybavenia, zariadenia a presné technické označenie
*** Uchádzač uvedie počet rovnakých vozidiel,strojov/tech. vybavenia, zariadenú plánovaných počas vybranej etapy, technologického procesu.
**** Uchádzač uvedie poradové číslo dňa plánovaného začiatku a poradové číslo dňa plánovaného konca príslušnéhej etapy, technologického procesu. Uchádzač neúvádza dátumy.
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Príloha č. 6 k návrhu zmluvy:

Zhotoviteľ bude realizovať subdodávky v rozsahu:
A

a) a) subdodávateľ: OPRaS-TZ, s.r.o.. Maxima Gorkého 2064/3, 917 02 Trnava

IČO: 36 223 468

Ing. Pavel Ušák, Bosniacka 7570/95,917 05 Trnava -Modranka

b) 0,01 % podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať tretím osobám na predmet subdodávok

c) Predmet subdodávky autorizovaný bezpečnostný technik a revízny technik vyhradených
technických zariadený plynových

d) subdodávateľ spĺňa podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní,

e) navrhnutý subdodávateľ zapísaný v Registri partnerov verejného sektora

B

a) subdodávateľ: REMONT SK, s.r.o., Seredská 58, 917 05 Trnava-Modranka

IČO: 36 268 739

Matúš Rezbárik, Siladice 77, 920 52 Siladice

b) 8,3 % podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať tretím osobám na predmet subdodávok

c) Predmet subdodávky elektroinštalačné práce

d) subdodávateľ spĺňa podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní,

e) navrhnutý subdodávateľ zapísaný v Registri partnerov verejného sektora

C

a) subdodávateľ: BESTRENT s.r.o., Mlynské Nivy 73/a, 821 05 Bratislava

IČO: 46 492 712

Ing. Tomáš Bubán, Silvánska 6, 841 04 Bratislava

b) 0,1 % podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať tretím osobám na predmet subdodávok

c) Predmet subdodávky presun hmôt

d) subdodávateľ spĺňa podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní,

e) navrhnutý subdodávateľ zapísaný v Registri partnerov verejného sektora



a) subdodávateľ: BLS com. s.r.o., Hlavná 84 , 040 01 Košice

IČO: 36 205 168

Ing. Slavomír Sulkovský, Hlavná 84, Košice -  mestská časť Staré Mesto 04001

b) 0,8 % podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať tretím osobám na predmet subdodávok

c) Predmet subdodávky lešenárske práce

d) subdodávateľ spĺňa podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní,

e) navrhnutý subdodávateľ zapísaný v Registri partnerov verejného sektora

E

a) subdodávateľ: TuCon,, a.s. . K cintorínu 63, 010 04 Žilina - Bánová

IČO: 44 802 030

Ing. Miroslav Žák, Komenského 2620/52, 010 01 Žilina 

Ing. Ľubomír Gaňa, Mikovíniho 125/30, 010 15 Žilina

b) 0,01 % podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať tretím osobám na predmet subdodávok

c) Predmet subdodávky odborné technické poradenstvo

d) subdodávateľ splna podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní,

e) navrhnutý subdodávateľ zapísaný v Registri partnerov verejného sektora

F

a) subdodávateľ: JeKoL s.r.o, 698 Zborov nad Bystricou 023 03

IČO: 36 690 589

Ing. František Jedinák, 698 Zborov nad Bystricou

b) 7 % podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať tretím osobám na predmet subdodávok

c) Predmet subdodávky vyhotovenie kontaktného zatepľovacieho systému

d) subdodávateľ spĺňa podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní,

e) subdodávateľ predkladá výpis z registra trestov konateľa spoločnosti aj za spoločnosť



1. Zhotoviteľ je povinný oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu o subdodávateľoch 
uvedených v ods. 1 tohto článku.

2. V prípade potreby zmeny subdodávateľa oproti subdodávateľom uvedených v ods. 1 tohto 
článku tejto zmluvy, je  zhotoviteľ povinný predložiť objednávateľovi najneskôr do 5 (piatich) 
pracovných dní odo dňa, kedy sa o tejto skutočnosti dozvie informácie v rozsahu:

a) subdodávateľ:

(Poznámka: identifikačné údaje subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, obchodné 
meno alebo názov, adresa pobytu alebo sídlo, identifikačné číslo údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia).

b) ....  % podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať tretím osobám na predmet
subdodávok

c) Predmet subdodávky.............................................................................................

d) Dôkazné prostriedky, že navrhovaný subdodávateľ spĺňa podmienky účasti podľa 
§ 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní a neexistujú u neho dôvody na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní.

f) Navrhnutý subdodávateľ je  zapísaný v Registri partnerov verejného sektora v zmysle 
zákona č. 315/2016 Z.z. vedenom OS v Žiline

MYproject SK, s. r. o.
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Zoznam kľúčových odborníkov

P.č. Meno a priezvisko Zaradenie Oprávnenie
1 Marek Rábara vodič vodičské oprávnenie
2 Bartolomej Tomori lešenár preukaz lešenára
3 Marián Rusnák lešenár preukaz lešenára

4 Rastislav Béroš

revízny technik vyhradeného 
technického zariadenia 
elektrického Osvedčenie

5 Ivan Miškolci samostatný elektrotechnik Osvedčenie

6 Mária Lehocká

revízny technik vyhradených 
technických zariadení plynových 
podľa §16 ods.2 vyhlášky 
č.508/2009 Z.z. skupiny A a B Osvedčenie

7 Ing. Pavel Ušák
autorizovaný bezpečnostný 
technik osvedčenie

MYproJect SK, s. r. o.
Pribinova 4



GENERALI

Poisťovateľ

í  a
á Poistník/Poistený
r  *

I. Úvodné 
ustanovenia

II. Predmet 
poistenia

III. Poistená 
činnosť

Poistná zmluva č. 2408589188

Generáli Poisťovňa, pobočka poisťovne z iného členského štátu
IČO: 54 228 573,
so sídlom Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava,
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Po, vložka 
č.: 8774/B, organizačná zložka podniku zahraničnej osoby, prostredníctvom ktorej 
v Slovenskej republike podniká Generáli Česká pojišťovna a.s., IČO: 452 72 956, 
so sídlom Spálená 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Česká republika, zapísaná 
v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel B, vložka č. 1464, člen Skupiny 
Generáli, zapísanej v talianskom registri poisťovacích skupín, vedenom IVASS, 
pod č. 026.
V mene ktorej koná:
Meno a priezvisko: Ing. Tomáš Balia, funkcia: manažér odboru korporátnych rizík 
Meno a priezvisko: Ing. Dalibor Štih, funkcia: underwriter

MYproject SK, s. r. o.
Pribinova 4 811 09 Bratislava - mestská časť Staré Mesto 
IČO: 45933294, IČ DPH: SK2023188354
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, oddiel: Sro, vložka č. 35479/T 
Hlavná podnikateľská činnosť: Ostatné špecializované stavebné práce 
Bankové spojenie: SK16 0900 0000 0051 7832 5024 
V mene ktorej koná:
Meno a priezvisko: Andrej Martinkovič, funkcia: konateľ 
pohlavie: muž, miesto narodenia (krajina): SR
rodné číslo: 770330/7447, adresa pobytu: Bernolákovo 545/53, Červeník 
štátna príslušnosť: SVK, druh a číslo dokladu totožnosti: NB 122050

E-mailová adresa: martinkovic@myproject.sk

*údaje v rozsahu podľa § 78 zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa zákona č. 289/2016 
Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov

uzavierajú podľa § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších zmien a doplnkov túto poistnú zmluvu (ďalej len "zmluva“).

Vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia touto poistnou zmluvou, jej 
prípadnými dodatkami, poistnými podmienkami poisťovateľa uvedenými v texte zmluvy a 
prílohami tejto zmluvy.

1. Poistenie podľa tejto zmluvy sa dojednáva pre prípad všeobecne záväzným právnym 
predpisom stanovenej zodpovednosti poisteného za škodu vzniknutú inej osobe 
v súvislosti s výkonom poistených činností poisteného (ďalej len „Všeobecná 
zodpovednosť“).

Poistenie podľa tejto zmluvy sa dojednáva pre činnosti uvedené vo Výpise 
z Obchodného registra poisteného platnom ku dňu začiatku poistenia s výnimkou 
nasledujúcich:
- nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlami s celkovou hmotnosťou do 3,5 t 
vrátane prípojného vozidla
- činnosť podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov
- vypracovanie dokumentácie a projektu stavebnej časti jednoduchých stavieb, drobných

Underwriter: Ing. Dalibor Štih
Sprostredkovateľ: Sw iss Life Select Slovensko, a. s

V_Arial 10,5

e-mail: dalibor.stih@qenerali.com 
e-mail: pavol.herceq@ swisslifeselect.sk
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GENERALI

IV. Poistná
suma,
Limity
plnenia,
Spoluúčasť,
Územný
rozsah

stavieb a zmien týchto stavieb
- výkon činnosti stavbyvedúceho -  pozemné stavby
- výkon činnosti stavbyvedúceho -  inžinierske stavby
- výkon činnosti stavebného dozoru -  pozemné stavby

Predmet poistenia Poistná suma 
v EUR

Limit plnenia 
v EUR*

Spoluúčasť 
v EUR

Uzemr
rozsa

Všeobecná
zodpovednosť 300.000 300.000 165,00 SR

"podľa bodu 41. písm. a) Spoločných ustanovení VPP.

V. Doba trvania Poistenie podľa tejto zmluvy začína dňa 15.07.2023, 00:00 hod. a dojednáva sa na d< 
poistenia neurčitú.

í
VI. Osobitné -j Výluka prenosnej choroby

dojednanie Touto poistnou zmluvou je dohodnuté, že poisťovateľ sa nebude podieľať
akýchkoľvek stratách, škodách, nárokoch, nárokoch v spojení s úrazom, choro 
alebo smrťou, nákladoch na právnu ochranu, liečebných nákladoch, nákladoch al 
výdavkoch akejkoľvek povahy, uhradených alebo vynaložených poisteným pri? 
alebo nepriamo v súvislosti s akoukoľvek prenosnou chorobou alebo obavou i 
prenosu alebo hrozbou (či už skutočnou alebo vnímanou) prenosu akejkol 
choroby bez ohľadu na príčinu jej vzniku alebo udalosť, ktorá k prenosu chorí 
obave z jej prenosu alebo hrozbe prenosu choroby prispela súčasne aleb 
akomkoľvek inom poradí.
Pod Prenosnou chorobou sa rozumie každá choroba, ktorá sa môže preň; 
pomocou akejkoľvek látky alebo prostriedku, z ktoréhokoľvek organizmu na 
organizmus ak:
a) prenosnou látkou alebo prostriedkom je vírus, baktéria, parazit alebo 

organizmus alebo ich varianty alebo mutácie, či už sa považujú za živé alebo 
a

b) prenos medzi organizmami, či už priamy alebo nepriamy je realizovaný o* 
iného vzduchom, telesnými tekutinami, z alebo na akýkoľvek povrch alebo ol 
vo forme tuhej, kvapalnej alebo plynnej a

c) samotná choroba, prenosná látka alebo pôvodca prenosu spôsobia alebo by r 
spôsobiť poškodenie alebo ohroziť ľudské zdravie alebo životné podmienky 
alebo spôsobia alebo by mohli spôsobiť alebo ohroziť poškodenie, zhorš 
kvality, stratu hodnoty, predajnosť alebo stratu možnosti používania majetku £ 
akúkoľvek stratu možnosti podnikania.

VII. Poistné

VIII. Splatnosť 
poistného

IX. Bankové

Jednorazové poistné za poistenie podľa tejto zmluvy predstavuje: 
Jednorazové poistné spolu: 4.500,00 EUR
Daň: 360,00 EUR
Jednorazové poistné s daňou: 4.860,00 EUR

Jednorazové poistné je splatné v štvrťročných splátkach nasledovne:
1.215.00 EUR splatné ku dňu 15.07.,
1.215.00 EUR splatné ku dňu 15.10.,
1.215.00 EUR splatné ku dňu 15.01.,
1.215.00 EUR splatné ku dňu 15.04.,
príslušného kalendárneho roka.

Všeobecná úverová banka a.s.

Underwriter: ing. Dalibor štih
Sprostredkovateľ: Sw iss Life Select Slovensko, a. s 

V_Arial 10,5

e-mail: dali bor. stih@qeners
e-mail: pavol.herceq@ swisslifese
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spojenie
poisťovateľa

X. Záverečné 
vyhlásenia a 
ustanovenia
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IBAN: SK35 0200 0000 0000 4813 4112
BIC/SWIFT kód: SUBASKBX
konštantný symbol: 3558
variabilný symbol: 2408589188

1. Pre poistenie uzavreté touto poistnou zmluvou platia Všeobecné poistné podmienky 
neživotného poistenia VPP NP 2020 -  VPP_NP_2020_v3, Osobitné ustanovenia 
VPP NP 2020 pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú činnosťou 
poisteného OUVZ VPP NP 2020 -  OUVZ_VPP_NP_2020_v2, ktoré sú jej 
neoddeliteľnou súčasťou. Podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, že som sa 
oboznámil so všetkými poistnými podmienkami uvedenými v predošlej vete, súhlasím 
s nimi a obdržal som ich vyhotovenie, a že mi boli oznámené informácie podľa § 
792a Občianskeho zákonníka.

2. Svojim podpisom potvrdzujem, že všetky osobné údaje ako aj ostatné údaje uvedené 
v poistnej zmluve sú úplné a pravdivé a že som nezamlčal žiadnu skutočnosť 
rozhodujúcu pre uzavretie poistnej zmluvy.

3. Svojim podpisom potvrdzujem, že obsah poistnej zmluvy mi je zrozumiteľný, 
vyjadruje moju slobodnú a vážnu vôľu, a na znak súhlasu poistnú zmluvu 
podpisujem. Podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, že boli overené moje 
identifikačné údaje a totožnosť osobou konajúcou v mene poisťovateľa.

4. Svojim podpisom potvrdzujem, že som uviedol a zodpovedal pravdivo, úplne a podľa 
svojho najlepšieho vedomia všetky zadané otázky a údaje. Ďalej potvrdzujem, že mi 
pred uzavretím poistnej zmluvy boli písomne poskytnuté informácie v zmysle Zákona 
o poisťovníctve v platnom a účinnom znení a že mi finančný agent sprostredkujúci 
poistenie poskytol informácie v súlade so zákonom č. 186/2009 Z. z. o finančnom 
sprostredkovaní a finančnom poradenstve v platnom znení a predložil Informačný 
dokument o poistnom produkte.

5. Svojim podpisom na tejto poistnej zmluve beriem na vedomie, že poisťovateľ je 
oprávnený spracúvať osobné údaje dotknutých osôb v zmysle Zákona 
o poisťovníctve v platnom a účinnom znení. Všeobecné informácie o spracúvaní 
osobných údajov a právach dotknutej osoby sú uvedené v Informáciách o spracúvaní 
osobných údajov, ktoré tvoria prílohu tejto poistnej zmluvy. Podrobné informácie 
o spracúvaní osobných údajov sú uvedené na webovej stránke poisťovateľa 
www.generali.sk a na pobočkách poisťovateľa.

6 . V súlade so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov týmto 
vyhlasujem, že:
- konečným užívateľom výhod1 (poistníka) je:

Meno a priezvisko:.......................... í  . íf. iVľ. í ................. .................... ..............
Adresa- ^  ......Ž.J.Ž.l./.
Rodné číslo/dátum narodenia: . . .‘¿.9/.. ľ̂.V.íí r̂...................................................

- konečným užívateľom výhod1 (poisteného, ak nie je totožný s poistníkom) je:
Meno a priezvisko:..........................................................................................................
Adresa:............................................................................................................................
Rodné číslo/dátum narodenia:.......................................................................................

Týmto ďalej vyhlasujem ” v užívateľ výhod je / cw€r"Jé* občanom

sankcionovaných osôb.
Ďalej svojim podpisom potvrdzujem, že všetky v tomto bode uvedené údaje sú 
správne a úplné a zaväzujem sa poisťovateľovi vopred oznámiť každú zmenu 
týchto údajov.
*nehodiace sa prečiarknuť

Slovenskej republiky / nenachádza sa* na zozname

ILcUnderwriter: Ing. Dalibor Štih
^Spro stred ko vateľ: Sw iss Life Select Slovensko, a. s 

korv_Arial 10,5

e-mail: dalibor.stih@qenerali.com

http://www.generali.sk
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7 . Zmluvné strany sa dohodli, že dňom začiatku poistenia podľa tejto zmluvy z 
poistenie všeobecnej zodpovednosti podľa poistnej zmluvy č. 2405594089.

8 . Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných 
obdrží po jednom rovnopise.

g. Ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným alebo neúčinným, r 
tým dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení. Zmluvné strany m 
neplatného alebo neúčinného ustanovenia dohodnú nové ustanovenie, ktorí 
najviac priblíži účelu, ktorý zmluvné strany v čase uzavretia zmluvy sledovali.

10. Všetky dokumenty uvedené v Prílohách tejto zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súča
1 1 . Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať len písomnými dodatkami podpísal 

zástupcami oboch zmluvných strán, pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak.
12. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.
1 3 . Súhlas poistníka so zasielaním písomností elektronicky:

Súhlasím so zasielaním písomností elektronicky na uvedenú funkčnú e-maj 
adresu v súlade s príslušnými poistnými podmienkami a zároveň potvrdzujem 
som si vedomý toho, že mi poisťovateľ môže zasielať písomnosti elektronick 
výnimkou písomností, na ktorých prevzatie je potrebný môj podpis alebo pri ktoi 
z ich povahy vyplýva nevyhnutnosť doručiť ich inak ako prostredníctvom e-mailu:
□ ÁNO X NIE

Všeobecné poistné podmienky neživotného poistenia VPP NP 2020 
VPP_NP_2020_v3
Osobitné ustanovenia VPP NP 2020 pre poistenie zodpovednosti za šk 
spôsobenú činnosťou poisteného OUVZ VPP NP 2020 -  OUVZ_VPP_NP_2020_\
Výpis z Obchodného registra poisteného
Informácie o spracúvaní osobných údajov

V Bratislave dňa 14.07.2023

|>roj«ct SK, s. r. o.
Pribinova 4 

isJava ntestska čast Staré Mesto 
[33 294 IČ OPH  SK20231883S4 

D IČ  2023188354 ®

MYproject SK, s. r. o. 
Andrej Martinkovič 

konateľ

M

ENEBAU
enského štátu
ratislava

015

Generáli Poisťovňa, 
pobočka poisťovne z iného členského štátu 

Ing. Tomáš Balia 
Manažér odboru korporátnych rizík

Generali Poisťovňa, 
pobočka poisťovne z iného členského štátu 

Ing. Dalibor Štih 
underwriter

n d e rw r t y ^ - j f e l l b o  r ¿ tlh  

S P - " - :  ® w,ss  L ife  Select Slovensko a
V A*»1 1 # ®

e-mail: dalibor.stih@qenerali.co
e-mail: pavol.herceq@ swisslifeselect.i
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g e n e r a l i

onečnýmužívatel om výhod  skutQČne alebo kontroluje právnickú osobu, fyzickú osobu -
jeHnif^eľaZalebo združenie majetku, a každá fyzická osoba, v prospech ktorej tieto subjekty 
^konávajú svoju činnosť alebo obchod; medzi konečných užívateľov výhod patrí najmä,
U  k ¡Hp n nrávnickú osobu, ktorá nie je združením majetku ani emitentom cenných papierov prijatých 

h h H ' na regulovanom trhu, ktorý podlieha požiadavkám na uverejňovanie informácií 
Pod°ľa o^o líľrľé^o  predpisu, rovnocenného právneho predpisu členského štátu alebo rovnocenných

m e d z in á r o d n ý c h  n o ri^ ^ , fy podiel alebo ich súčet najmenej 25  % na hlasovacích právach v právnickej 
ľsobeaľebo na jej základnom imaní vrátane akcií na doručiteľa,
O S O D e  d lt íD U  MO J^ J  .   :ť  r*r\x,r^\~>V » o t n t A m ./

1 .

2 .
„ „ „ . f  in3 i< ustanoviť alebo odvolať štatutárny orgán, riadiaci orgán, dozorný orgán 

ma pravo vymenova , alohn akóhnknľx/pk irh rlpnanraán v právnickej osobe alebo akéhokoľvek ich člena, 
alebo kontro y 9gobu jným spaSobom, ako je uvedené v prvom a druhom bode,

> 4 ^á p rá v o ^a  h o s p o d á rs k y  prospech najmenej 25  % z podnikania právnickej osoby alebo z inej jej

č i n n 0 s t i > u  . x  '  '  '  u  . i_  ,. . * hlJ _ podnikateľa, fyzická osoba, ktorá ma pravo na hospodársky prospech najmenej
b )  25  V o V p o d n i k a n i a  fyzickej osoby -  podnikateľa alebo z inej jej ôinnosti,
c) ak ide o združenie majetku, fyzická osoba ktorá cj aK iae o zaruze z r ia ď o v a te ľo m  zdruzer

je zaklada fyZÍCká osoba podľa písmena a),
pravmcKa oso , y ^ ustanoviť alebo odvolať štatutárny orgán, riadiaci orgán, dozorný orgán

2 . ma pravo vyme ’ _druženia majetku alebo ich člena alebo je členom orgánu, ktorý má právo alebo kontro'ny o r g ^  ^  ^  ^  ^

3 je štaľutámym orgánom, riadiacim orgánom, dozorným orgánom, kontrolným orgánom alebo

členom týchto ^ ’ 25  % prostriedkov, ktoré poskytuje združenie majetku, ak boli určení budúci 
je príjemcom J . i . ; „ j | /rtw ak nphnli nrr.pní hurli'ir.i nríipmr.r>\/ia nrnstripHknv 7Hrii7Pnia maipfki

. . .  í  í rŕiad ’ovateľom združenia majetku; ak je zakladateľom alebo zriaďovateľom1 . je zakladateľom a \e o o  v ________ir^

4. hto p ro s t r ie d k o v ;  ak neboli určení budúci príjemcovia prostriedkov združenia majetku, 
za^k^ečného^žívateľa výhod sa považuje okruh osôb, ktoré majú významný prospech zo založenia

r v u i i u v / M ^ i i v  w — ■ . _________ • « i , , .

alebo pôsobenia zdruzenia m j

Ak ”• h fu ■ k ' oba nespĺňa kritériá uvedené v odseku 1 písm. a), za konečných užívateľov výhod u tejto 
Ak žiadna fyzická,°? ovja j ej vrcholového manažmentu; za člena vrcholového manažmentu sa považuje
štTtu^rny^orgYn^člen štatutárneho orgánu, prokurista a vedúci zamestnanec v priamej riadiacej pôsobnosti 

štatutárneho orgánu.

,v „  . , v t a r ,/whnri ie ai fvzická osoba, ktorá sama nespĺňa kritériá podľa odseku 1 písm. a), b)
) onecnym užívate o ý bodu, avšak spoločne s inou osobou konajúcou s ňou v zhode alebo

alebo pism. c) dnJheho a ^ r te n o  'o m
spoločným postupom splna aspu y

S o r o t ^ ^ '  Dalibor Štih v SIreakovateľ: Sw iss Life Select S lo ve n sko , a. s
(V_Aria| 10 5 Strana 5 (celkom 5)

e-mail: dalibor.stih@Qenerali.com
e-mail: pavol.hercea@ swisslifeselect.sk
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